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Előf ize tés i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreezcnbexi. 

Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 n 

Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldéBe 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : \ 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- és Csapó-utcza, 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak.. 

, DEBBECZEH-NAGYVÁMD1 

ÉRTESÍTŐ. 
TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j ak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 k r ; többszö­

rinél 4 kr. 
| Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek 
Bélyegdij: minden beígtatásért külön 30 kr. 
„Nyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
adó i Ii i v a t á l n á l , C s á t h y Káro ly és, 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o 1 d b e r g e r A. Y. és H a a-' 
s e n s t e i n ás Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és V o g l e r , A. Oppel ik, 
S c b a l e c k H., S t e r n M ó r és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. 
D a u b e és M o s s e E u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Alkalmi gondolatok. 
„A közönyösség egy a halállal." 

Joimg. 
A közönyösség ugy az egyeseknek, mint 

a társadalomnak egyik legnagyobb betegsége., 
A ki megszűnik igaz lelkesedéssel szeretni 
mindazt, a mi szép, nagy és dicső s gyűlölni 
mindazt, a mi ezeknek ellenkezője, az nem él! 
többé az erkölcsi világban, legfeljebb ha 
tengődik. 

Vizsgáljátok meg elfogulatlanul, a mi tár­
sadalmi életünkben ez a nagyon veszedelmes 
betegség kezd hovatovább lábra kapni. A köz­
erkölcsiség terén látszanak leginkább egész el­
szomorító nagyságukban e kórjelek, de ki tudja 
lesz-e és hol megál apodás. 

Egy végtelen nagy jelentőségű, fényes 
nemzeti ünnep napja virradt ránk az elmúlt 
hét elsőnapjával, márczius i 5-ével. 

Nem tartozik e rövid czikk keretébe mél 
tatni e nap érdemeit; politikai jelentősége, ha 

. érdemel-é még erős ragaszkodást, döntsék el a 
kikre tartozik, a kik hallgatják az ilyeket, mi 
ket prédikálnak az egymás után „következő 
napok." Mi csak a társadalom szempontjából 
tekintjük. 

Ki merné tagadni, hogy manapság a 
n e m z e t i s é g i nagy kérdések, eszmék foglal­
koztatják mindenfelé a világot. Ez van napi 
reuden minálunk is, és éppen a t á r s a d a l o m 
az, mely ujabban — ott van az E. K. M. E. 
(erdélyi közművelődési egylet) — kezébe l á t ­
s z o t t venni ez ügyet. 

És van-e nap az esztendő 365 napja kö­
zül, mely minden tekintetben annyira magában 
hordaná felszínre hozná ezen (tehát csak mond­
juk igy) társadalmi eszmét, mint márczius 15.J 

Történelmi, politikai jelentőség s minden 
más szempont hadd legyen félre téve most, 
csak azt vizsgáljuk, hogy ez egy oldaláról te­
kintve is mit érdemelne tőlünk ez a nap. 

Tiszteletet és ünneplést a maga teljes fön-
ségében és a legmelegebb odaadó szeretetet! 
Ez lenne tőlünk az é l e t jele. 

Francziaország már elhagyta július 14-ét, 
mégis nézzétek meg, miképen üli az meg 
e napot. 

Mert van egészséges társadalma. 
Erdélyi román atyánkfiai H o r a - K 1 o s k a 

"T'JÉLft.OZ^L. 

Iái gonddok .. ;\ 
(Korner után nemeiből.) 

Rád gondolok napfénytől 
Csillogó szép reggel n ; 

Rád gondosok, ha látok 
Csillagot söte't egén. . . 

Érted remeg szivem, ha 
Hegytetőn a menny dörög, 

Rád gondolok, ha langy 
Szellő szaván a lomb zörög. 

Te állsz előttem hogy ha 
Esti pírnál a gerle bűg. 

Rád gondolok, ha gyors 
Folyó előttem rohanva zúg. 

Boldog szerelmünk üdvös 
Érzetében édesdeden, 

Ón ! hagyj nyugodni éltem 
Napvilága, hii kebleden. 

Mőczy József. 

ünnepet ültek a minap, olyan komoly arczczal, 
hogy bennünket nevetésre fakasztottak vele. 

Pedig az ő Horáskodásuk is több é l e t e t 
|jelent, mint a mi k ö z ö n y ö s s é g ü n k már­
czius 15-én. 

Avagy mimódon ültük mi meg e napot? 
Teljes tisztelet legyen az egy A r a d n a k , 

mely — élén derék polgármesterével — csak­
nem egyedül adta jelét annak, hogy tudja, mi­
vel tartozik-e napnak és önnön magának. 

Egyebütt az egész országban alig láttunk 
valamit. Az ifjúság és a társadalom alsóbb ré­
tege, hogy ugy mondjuk a társadalom „közka­
tonái" ünnepeltek, dikczióztak itt-ott, bebizo­
nyítva, hogy valóban „nagyobbak ők, mint i 
hadvezérek." 

Mert ezek hová maradtak mindenütt? 
Beburkolták magukat a közönyösség ha­

lotti leplébe s szörnyű infámis érdektelenséggel 
látszottak kérdezni mintegy hogy „miért zúg a 
tömeg?, mivel küiömb ez a nap a tegnapinál?" 

Szomorú jelenség ez-a mi nemzeti, társa­
dalmi életünkben mert a h a l á l r a emlékeztet. 

Ha valamikor, e nap kellett volna megmu 
tatni a magyar társadalomnak, hogy a korszak 
mozgató eszméi teljes egészében áthatották, 
hogy hivatásuk magas tudata tisztán áll előtte, 
hogy tud lelkesülni a köznapinál szebb, maga­
sabb eszmékért, a múltért, mely a jövendőnek 
volna záloga. 

Mert ma már csak az együgyű ember 
mondhatná ezt politikai tüntetésnek, párt-ünne­
pélynek, vagy mit én tudom minek. 

Társadalmi életünk hőmérője ez ünnep, s 
e l l e n s é g e i n k nagy lelki örömmel láthatták, 
hogy biz az ott áll, a közönség fagypontja 
mellett. 

Nem büszkén szoktuk-e emlegetni D e b -
r e c z e n n e k „a magyar alföld fővárosánaku 

tiszta, hazafias érzelmeit Ne áltassuk magun­
kat ; Debreczennek műveltebb lakossága, tehát 
épen az a rész melynél k é t s z e r e s e n , esik 
ezen b e s z á m í t á s a l á — élettelen, hideg kö­
zönyösséggel fogadta e napot, alig tekintvén 
azt egyébbuék, mint „ d i á k m u l a t s á g á n a k , 
„ c z i v i s " ünnepélynek. 

Láttátok-e már Debreczent. ünneplő kön­
tösében, neki lobogózott, czifrálkodó utczáiyal, 
egy-egy — a világért se mondanók, hogy arra 
tökéletesen nem érdemes — magas születés­
nap, vagy személyiség közeledésekor? 

' És láttátok-e az elmúlt hétfőn? . . . 
Sehol egy lobogó, sehol egy kis ün­

nepi, szin. 
Ám magyarázza ezt a ki tudja másnak, 

mint rideg k ö z ö n y ö s s é g n e k . 
Nem akarunk mi itt leczkét adni senkinek 

hangos nagy szavakkal a hazaszeretet és ön­
magunk iránti kötelességek tanából, csak egy­
szerűen konstatáljuk az elszomorító tényt, mely 
társadalmi életünk betegségét mutatja. 

A m a g y a r társadalmat mindenek előtt 
mint ilyet kell vizsgálnunk. 

C s a k ilyen szempontból szóltunk a leg-1 
közelebb múlt hétfőről is. j 

És ha mi ilyennek találjuk, milyennek ta­
lálhatták azok, a kik egy kicsit m á s szem 
pontból is bírálhatják ? . . . 

bebocsáttatást; annál sűrűbben érintkezett aztán a 
pánszláv bizottságokkal, — Vilmos német 
csáttxár egészségi állapota napról napra javul 
s igy valószínű, hogy az uralkodó teljes testi éa 
szellemi épségben éri meg 90-dik évét. 

Nagyvilági lürek. 

Pár óra a kupéban, 
— Irla : JPtílásti Ziajos. — 

(Vége.) 
Eleintén azt hitte, hogy a hivatali gondok 

okozzák ezt. De aztán eszébe jutott, hogy hiszen 
másko' is megtörtént az, hogy a férj rossz kedély 
hangulattal hagyta el hivatalát,de az csak addig tar­
tott, mig otthon a szerető nőt karjaiba nem zárta. 
Most hiába megy elébe a nő, hiába kérdezi: ki 
bántott meg? a férj hidegen legfeljebb annyit mond: 

— Ejh! hagyj nekem békét. 

A szegény nő csak tűrte egy darabig ezt a 
mostoha állapotot. Gondolta,- férjét valaki erősen 
megbánthatta, azért ilyen izgatott, ro^z kedvű nap, 
mint nap egymás után. A mitsem gyanító nőnek, 
még gondolatában sem fordult meg, hogy férjét a 
•féltékenység bántja. 

Egy nyári délután, mikor még a férj nem volt 
otthon, egy uri ember tett látogatást, a ki az előtt 
egy párszor már volt házuknál. A férjjel akart va­
lami hivatalos ügyben szólani. Mint monda, a hiva­
talban kereste, de ott nem találván, azt hitte, hogy 
már haza jött. Az ügy mit vele megbeszélni akar 
sürgős lenne, még ma szeretné azt elvégezni, mi­
után holnap hosszabb útra megy. 

A nő üléssel kinálta meg az ifjú embert, a ki 
— mellékesen megjegyezve — kissé kalandos életű 
volt; s felszólította, hogy férjét várja be, az nem 
sokára haza jő. 

Csakugyan jött is kevés idő múlva. Hanem 
azt az arczot, a mit beléptekor mutatott, nem jó 
volna még e g y s z e r látni . . . 

(Hm! ez a bájos szomszéd aligha nem saját 
magáról beszél. Olyan élénk arczjátékkal s geszti-
ruláezióval kisérí történetét, hogy az ember haj­
landó hinni, hogy a regény hősnője senki sem más, 
mint ő maga. Kezd érdekes lenni!) 

— „A fiatal ember — folytatá utitársnőm, — 
nyomban felállott és röviden jelezte látogatása okát. 
A nő magokra hagyta őket, s körű! belől egy fél 
óra múlva észrevette, hog a látogató távozik. 

S itt kezdődik a szegény nő életében az a for­
duló pont, a mikor boldogtalanná lett. 

Alig hogy eltávozott a fiatal ember, a fárj ro­
hant inkább, mint ment neje szobájába. . 

— Végre sikerült leleplezni hűtlenségedet 
nyomorult nő, kiáltott oly hangon, bogy a szegény 
asszony ijjedtében majd lerogyott. Vagy azt hiszed 
talán nem tudom, hogy e fiatal emberrelrégóta vi­
szonyod van?:S milyen szépen betudják tanulni 
szerepeiket. Persze ha a férj megháborítja a csen-

— Diplomaták hajít. Sándor bolgár 
fejedelem újra boszantja a szegény diplomatákat, 
kik félesztendeje fáradnak a keleti bonyodalmak 
elintézésén. A szerb-bolgár békét ugy a hogy meg­
csinálták, a görögök harczi kedvét is lehűtötték és 
kedden kellett volna Konstantinápolyban összeülni 
a nagykövetek értekezletének, hogy megerősítsék a 
szultán és a bolgár fejedelem közt létre jött egyez­
ményt. De az utolsó órában megint hiba van. Sán­
dor fejedelem nem akarja elfogadni a saját megha­
talmazottja által kötött egyezmény egyik pontját, 
mely pedig kétségkívül a fejedelem tudtával került 
bele. E pont szerint Sándor fejedelem egyelőre csak 
öt évre nevezték ki Kelet-Rumélia kormányzójává. 
Ezt Sándor fejedelem most hirtelen elfogadhatlan-
oák találja. A hatalmak képviselői Szófiában már 
javában fáradoznak, hogy a fejedelmet skrupulusait 
eloszlassák 8 minden oldalról hirdetik, hogy a ha­
talmak nem engedik többé koczkáztatni a nagyne-
hezen létre hozott megoldást. Meglehet, hogy épen | 
e szent békesség kedveért utoljára még— teljesitik 
Sándor fejedelem kívánságát. — MJisatt és iflun 
kácsy. Munkácsy Mihályué úrnő az útban levő 
Liszt Fcírenczet levélben hívta meg, hogy párisi 
időzése alatt legyen az ó vendégük. A mester ezt 
bizonyára szívesen elfogadta. Munkácsy pedig az 
ott időzés alatt, azon lesz, hogy Liszt arczképét 
természet után lefesse. Ez a kép. melyet láng 
elme készít egy lángelméről, idő multán egyik nem 
zeti intézetünk birtokába fog jutni. — /i szul­
tán a Görögországgal való diplomaeziai összeköt-
tetés megszakításával feny<getődzik, ha a görög 
kormány mentül hamarább el nem rendeli a le 
fegyverkezést. — Bo&nyák küldöttség járt 
Szentpétervárt! s audencziára iparkodott jutni a 
czárnál, vagy a külügyminiszternél, hogy a Bosznia 
ban fennálló rend ellen panaszkodjék, de nem nyert 

des légyottot, az asszony ártatlanul távozik, a lovag 
pedig azonnal kész hivatalos színezetet adni ár­
t a t l a n látogatásának. A férfival nincs ez idő sze­
rint semmi dolgom; de van teveled. És ezt röviden 
elvégezhetjük. Holnap el fogod hagyni házamat. A 
gyermek velem marad. A törvényes lépéseket a vá­
lásra majd meg fogom tenni. Ez utolsó és megmá-
sithatlan szavam hozzád. 

Elképzelheti ön, Jiogy a ki igy min 
den ok és alap nélkül puszta gyanúra, ridegen elta­
szít magától egy nőt, arra a íerfira hatni többé nem 
lehet, azt a vas szivet női könnyek többé meg n<jm 
indítják. A nőnek csak az sem lett megengedve, 
hogy védelmezze magát. De mit is használna egy 
gyönge asszony védekezése az előtt, a ki ott hordja 
szivében azt a rettenetes betegséget, a félté 
kenységet? 

Hiában volt minden. A férj hajthatlan volt,-
a nőnek távoznia kellett. 

Elkeltett hagynia a gyermeket kiért a szive 
majd meghasadt Magával kellett vinnie a szégyent, 
a meg nem érdemelt megaláztatást. Nem volt szá 
mára irgalom. 

Elment távol lakó szüleihez s ott élte a bána­
tos napokat, reméoytelenül, vigasztalanul.. . . Gon­
dolja el ön annak a szegény nőnek a lelki állapo­
tát, a ki azt ákö'szivü embert, még a távolban sem 
szűnt meg szeretni. Képzelje el egy gyermekét 
forrón szerető anya helyzetét, kit elűznek, elkér 
getnek, hogy ne láthassa azt a kedveB arczot, mely 
ébren és álmában mindig vele volt, mely szivét 
lelkét betöltötte, kit csókjaival árasztott,, el este, 
reggel és a nap minden órájában Oo férli; 
mondja meg mit érdemel egy ilyen férj, a ki egy 
nőt, ki őt gondolatban sem sértette meg soha, — 
igy eltaszít magától, s egy anyának ilyen lelki fáj­
dalmakat okoz?., . 

(Hogy mit érdemel? Én.bizony mindenekelőtt 
egy olvasatlan „2o't-öt szántam rá a javából. De 
hogy is lehet már olyan bolond férfi a világon, a ki 

Hazai hirek. 
— A Ga-zttiagh-féle hünügyJhen 

Lénk Gyula királyi alűgyéaz Yan megbízva a vád-
inditvány megtételével; a bűnt csak az özvegy is­
merte bo, a többi fogoly tagadásban van. — A 
pecsétssegi aranypart* s&t. Pecsétszeg 
erdélyi falu leggazdagabb embere Tyuzán Pántya 
volt. Igazi aranyparaszt volt, agglegény életet élt s 
pénzét kölcsön adogatta. Nem vetette meg az uzso­
rakamatot s e miatt igen kevesen szerették. A na­
pokban egyszerre csak eltűnt. Vártak bat napig, s 
minthogy ekkor sem került elő, a biró följelentette 
a dolgot a deési csendőrségnél. Debreczeni Sándor 
kiment Pecsélszegre vallatóra fogta az eltűntnek 
adósait. Egyik öreg asszony zavartan viselte magát, 
megmotozták házát a negyedfélezer forintot talál­
tak., A terhelő bizonyíték megtörte az öregasszonyt 
a bevallotta, hogy ő és fia: Ozfékis Pántya oláh pa­
raszt gyilkolták meg s rabolták ki Tyuzánt, a ki 
pénzét követelte tőlök. A holtestet két napig há­
zukban rejtegették, aztán a mezőn ásták el. A 
csendőrök kiásták a holttestet, a gyilkosokat pe­
dig vasra verték. — Örültek hálja* A nagy­
szebeni orsz. tébolyház tisztviselői, általános szokás 
szerint szintén rendezlek tánczvigalmat a tébolyo-
dotcak részére. A tánczvigalmat közös vacsora 
előzte meg, honnan az összefüggéstelen toastok sem 
hiányoztak. Étkezés után a táncz megkezdődvén, 
azt a befejezésig a betegek közül igen sokan minden 
megszakítás nélkül folytatták, mert a zene meg­
szüntetése után is még mindig viszhangzott fülök­
ben a táncznóta. A tisztviselők is résztvettek neje­
ikkel a tánczvigalomban, mindannyian szives kész­
séggel engedve a lelki betegek táuczra hívásának. 
Éjfél után megzendült a Rákóczi induló, de a bete­
gek ezt is táncznótának képzelvén tovább járták rá 

csárdást. A mulatságnak ezzel vége lett, s az 
őrültek egész megelégedettséggel engedték magukat 
az ápolók által nyughelyökre vezettetni. Dr. Konrád 
Jenő igazgató-főorvos, ki az intézet orvosaival 
együtt a jó hangulat fentartásáért minden lehetőt 
megtett, az utolsó beteg elhelyezéséig jelen volt. — 
fiádmexó-Vásárhelyit szembetűnő az 
egészségi viszonyok javulása az artézi kut létesítése 
óta. — A lovas-uti gyilkosság ügyében 
vezetett vizsgálat eddigelé meddőnek bizonyult, 
bár a rendőrség erélyesen nyomo?za a tetteseket; 
a vizsgálóbíró a gyanúsítottak mindenikét szabad 
lábra helyezte 9 jelenleg ez ügy miatt letartóztatva 
senki sincs. — Nagy csalási ügy foglalkoz­
tatja Baján a bíróságot: két ottani lakos V. K. Te­
réz gazdag tnagánzónővel oly okmányt Íratott alá, 
melylyel 120,000 frtnyi birtokát rá ruházza egyi­
kökre ; azonnal vettek is rá 17,000 frtot kölcsön, 

félti a feleségét? Hiszen ha az a nő meg akar egy 
férjet csalni, megcsalja ha Árgus szemekkel őrizi 

Balgatag emberek biz ezek az Otthelók és 
Pázmán lovagok I . . . ) 

— De untatja is önt ennek a szegény nőnek a 
története? 

— Nem asszonyom í bőt ellenkezőleg nagy 
érdekkel várom a függöny l^gerdültét,— már tudni­
illik, hogy hová fog fejlődni ez a tragikomédia? 

— Nem untatom önt a részletekkel. Sietek 
történetemet befejezni. Férj és nő külön éltek egy­
mástól egy hosszú esztendőig. Ez alatt a bosszú 
idő alBtt a férj belátta tévedését. Meggyőződött, 
n.'je bűntelensége felöl. A fér ti, ki ama végzetes na­
pon házuknál megjelent, s a kivel a nőt hirbe hoz­
ták, — hosszabb utazásából haza került; s legelső 
dolga volt a férjet felkeresni, hogy azt szomorú té­
vedéséből felvilágosítsa. A férj azonban még ekkor 
sem akart tudni semmiről; a férfit hazugnak álnok­
nak, családi boldogságát feldúlónak czimezte, — 
mire az nyomorult gyáva pimasznak nevezte a fér­
jet, a ki nem méltó egy nő szeretetére. 

A két férfi közt kifejlődött heves jelenetet, — 
mint azt gondolni lehet, — párbaj követte. A férj 
súlyos sebet kapott; és mikor sebeiből gyógyulni 
kezdett, a férfi még egyszer felkereste. 

— Azért jöttem önhöz — szólt hozzá — hogy 
még egyszer ismételjem azokat, a miket önnek a 
múltkor mondtam. Nem szeretném és nem óhajtom 
hogy az a jelenet ismétlődjék közöttünk. De ha ön 
még most sem adna hitelt szavaimnak, ugy én fogom 
önt provokálni mindaddig, mig szavaim igazságában 
kételkedik. Beláthatja, hogy semmi okom nincs rá, 
hogy nejét védelmezzem, 

Még ha ugy volna is, mint ön gyanítja és hiszi 
a köztünk lebonyolított ügy után, semmi'szükségem 
arra, hogy ezt tegyem. De mert az a nő ártatlanul 
izenved — éa pedig az én nevem miatt: annak a 
nőnék elégtételt s szavaim igazságának érvényt 
akarok szerezni. 
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DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

de a nő megtudta a csalást s a bíróság elrendelte 
a csalók letartóztatását. — Az igazságügy 
miniszter által kiküldött biztos, Ernmer Kornél 
kir. táblai biró beadta jelentését, mely Bzerint ama 
vádak, melyeket egy napilap egyik törvényszék el­
len emelt, ha a budapesti törvényszékre vonatkoz 
tak, teljesen alaptalanok, — A Molinári-ez-
reef, mely pár évvel ezelőtt Budapesten volt hely­
őrségben 8 nagy népszerűségnek örvendett, Bécsből 
őszkor ismét Budapestre tér vissza. — J&9U c l -
mebeteg sajtópiire. M. Róza kijővén az an 
gyalfőldi tébolyházból, kikelt orvosai ellen, mire 
azok válaszukban őt gyógyithatlan elmebetegnek 
nyilatkoztatták. M. Róza a főváros két legtekinté­
lyesebb orvosa ellen ennek folytán sajtóügyi felje­
lentést tett. A sajtóbirőság azt határozta, hogy az 
orvosok véleménye szerint M, Róza elmebeteg, a 
váczi árvaszék által kiállított nyilatkozat értelmé­
ben pedig atyai hatalom alatt áll, tehát atyjának 
hozzájárulása nélkül e sajtóper nem tárgyalható. A 
panaszosnő atyját felfogják hivni annak kijelenté­
sére, hajlandó-e a vádföljelentéshez hozzájárulni, 
vagy s e m ? — A r a d o n feltűnést és bosszanko­
dást keltett, hogy a márczius 15-diki ünnep alkal­
mából rendezett kivilágításnál a román püspöki pa­
lota ablakai sötétséggel tüntettek. 

Debreczeni hirek. 
— Közgyűlések* „A d e b r e c z e n i 

t i s z t v i s e l ő k ö n s e g é l y z ő e g y e s ü l e t e , " 
múlt vasárnap tartotta 6-ik rendes közgyűlését a 
kir. trvszék tanácstermében. A gyűlésen Simouffy 
Imre kir. tanácsos polgármester elnökölt. A köz­
gyűlés az igazgatóság javaslatait elfogadván, a sor 
rend szerint kilépett igazgatósági tagokat Hamar 
Károly, Babő Miklós, Gergely Antal, Papp Ferencz, 
Beczner Frigyes ismételten megválasztja, Az ezen 
kívül üresedésbe jött igazgatósági tag helyekre 
megválasztattak Lengyel Imre, Mocsi József és 
Sárváry Lórincz; póttagokul: Elek Lajos, Bieber 
Bernát, Besze Sánder, Kursinszky László és Jónás 
Ferencz. — A tisztviselői-kar mandátuma lejárván, 
miután Lengyel Imre igazgató és Sárváry Lőrincz 
pénztárnok ez állásokat betölteni uem voltak baj 
landők; az igazgatóság javaslatához képest igazga 
tóul: Róth Márton, pénztárnokul: Pápay János s 
titkárul: G-yőry Kálmán, ki e tisztet eddig is viselte, 
választattak. — A felügyelő bizottság tagjaiul: 
Szepedsy Gusztáv, Handtei Vilmos és Zalai Márk 
választattak, kik közül a két előbbi, ismételten Za­
lai Márk pedig a leköszönj Bahunek Ignácz helyére 
választatott. Felolvastatott továbbá a helybeli ipa­
roskör választmányának átirata, melyben azon ha­
tározatáról értesít, miszerint a városunkban terve­
zett husfogyasztási-szövetkezett eszméjét pártolóiag 
magáévá teszi s e végből az egyesülettel érintke­
zésbe lép. — Miután a tisztviselő egyesület alap­
szabályai az olcsó fogyasztási czikkek beszerzésére 
irányuló teendőket az igazgatóság hatáskörébe 
sorolja, az iparoskor megkeresése az egyesület igaz 
gatóságáoak a további lépések megtétele végett 
kiadatott. Végre a közgyűlés jóváhagyólag tudomá 
sul vette, a választmány azon határozatát, hogy a 
„Magyar Tisztviselő* czimü lapot az egyesület hi­
vatalos közlönyéül elfogadta. — A d e b r e c z e n i 
c a s i n ó szatén a múlt vasárnap tartotta évi ren­
des közgyűlését, melyen a szokott számadásos je­
lentések ós felmentvéuyeken kivüí a tisztújítás is 
megejtetett. — Elnök lett ismét: Szögyóoi István, 
alelnök: Kiss Sándor, titkár: Veszprémi Zoltán, 
ügyész; Komlóssy Arthur, pénztárnok: Szepessy 
Antal, számvevő: Alibán Mihály. A kisorsolt vá 
lasztin uiyi tagok kőt kivétellel ismét megválasztva 
lettek, és pedig rendes tigok: Leszkay Ferencz 83, 
Simonffy Sámuel 82, Nánássy Ferencz 82, Ferenczy 
Elek 82, Búzás Elek 77, Váczy János 76, Hollánder 
Gyuh 73, Kázsó Gyula (uj) 65, Fráter Imre 54, 
Mészáros József 53, Sárváry Lőrincz 52, dr. Ke­
mény Mór (uj) 41 szavazattal. Póttagok letteg : 
Gyurka János 34, Katz Mihály 34, dr. Varga Géza 
29, Örtuódi Lajos 29 szavazattal. — A Casinó 
egyéb iránt nagy szabású házszerzési ós építési 
műveletbe szándékozik már a közel jövőben bo-

A férjet rendkívül meglepte a bátor és hatá­
rozott jellemre valló fellépés. Ennek a férfinak 
csakugyan igaza lehet Egy hűtlen asszony miatt 
nem szokás a végletekig verekedni. Az nem érde­
melné azt meg, hogy valaki ily bátran ős lovagiasan 
fellépjen védelmére, ő valóban gyáva volt, hogy a 
szeretett nőnek hűségében csak egy perczig is ké­
telkedni tndott. Átkozta nyomorult tettét és azokat, 
kik őt ily boldogtalanná tették, kik elrabolták csa-| 
líái nyugalmát, boldogságát. 

— Legyen ön nyugodt; szólt a férfihoz, kezét 
nyújtva annak. —- Ön engem meggyőzött. Szavaiban 
többé nem kételkedem. Megszerezte ön annak a nő­
nek az elégtételt, 8 én igyekszem jóvá tenni szeren­
csétlen botlásomat, 

És a férj mihelyt felépült, útra indult eltaszí­
tott nejéhez, ki még most sem változott a hozzál 
való szeretetben. A nő szülei elakarták utasítani, 
— de hát tudja ön, a nők gyengék, annak, kit sze­
retnek könnyen megtudnak bocsátani. De meg ott 
volt a kedves mágnes; a rég nem látott, a rég nem 
ölelt gyermek, a ki talán már meg sem ősmeri 
az anyát. 

Minek sok szót szaporítani. A nő vissza ment 
férjéhez, ki azóta neje iránt kifogybatlan a gyön­
gédségekben s boldogabb, mint valaha volt. 

Az apró czélzások néba nem maradnak el, s 
olyankor a férj arczán megjelennek azok a fájó vo­
nások, a miket maga szerzett magának. De nem so­
káig mutatkoznak. Felderülnek azok ismét a 
gyöngéden simogató női kezek alatt, melyhez kísé­
retül a kedves gyermek vidám kaczagása szolgál. 

Utitársnőm bevégezte „annak a szegény nő­
nek" a történetét. 

— Mit szól ön hozzá? — monda felém 
fordulva. 

— Asszonyom, a történet — a mennyiben 
igaz, — valóbaa érdekes. De különben közönséges 

csátkozni.— A debr . f ü g g e t l e n s é g i kor, 
tisztviselői — közfelkiáltás utján — megválasztat­
tak : elnök: B. Nagy János, alelnök : Otrokocsi Végh 
János, másodelnök és körgazda: ÜBÓrián József, 
[jegyzők: Sinka Gyula, Zoug János, Nagy Imre, 
ügyvéd : Sinka Ferencz, pénztárnok: Kiss András, 
könyvtárnok: Szemere Lajos. Ily tisztikar mellett 
a körnek még nagyobb virágzása kétségtelen A 
függetlenségi kör május elsején uj helyiségbe köl­
tözik át, — nevezetesen Mede Gyuláné kis-piacz-
utczai emeletes házába.— A debr . p o l g á r i 
k ör is ma egy hete tartotta évi rendes tisztújító 
közgyűlését Nagy Ferencz ügyvéd elnöklete alatt. 
A választmányi jelentés örvendetes gyarapodás 
megindulását jelzi. Idáig. 200 tag iratkozott be. A 
múlt évi budget némi felesleggel záródott. A tiszt­
viselők az eddigiek maradtak. Elnök: Nagy Fe­
rencz, alelnök: L. Nagy Bálint, jegyzők: Takács 
Bálint, Király Gyula, pénztárnok: Kovács Adolf, 
könyvtárnok: Dávid Mihály, ügyész: Tordai Gábor, 
gazda: Bognár György. Ez év május elsőjén a körj 
uj helyiségbe, a Komlóssy Dezső piacz-utczai há-| 
zaba, a második emeletre költözik. — A torna-
szók igen szépen sikerült mulatságot rendeztek a 
múlt szombaton este a „Korona" termében. — A\ 
debreczeni lovas kaszárnyák márkész 
tervei elbírálás végett Bécsben vannak a hadügy-
misztériumnál. Tudvalevő, hogy ilyen magas hiva­
talokban, hol minden dolog annyi kézen megy ke-: 
resztül, milyen lassúsággal nyer elintézést valamely 
ügy, igy ez évben egyáltalában nem lehet rá kilá­
tásunk, hogy a városnak hozzá lehetne kezdeni a 
közel másfél millió forintba kerülő lovas kaszárnya 
építéséhez. Mihelyt azonban a tervek végleg elfo­
gadtattak és beérkeztek a városhoz, azok keresz 
tülvitele haladéktalanul munkába fog vétetni. — 
Ki fogja építeni a dohángy árat f 
A debreczeni dohánygyár második épületcsoporjá-
nak építése Gregersohn G. és Fischer Károly buda 
pesti vállalkozóknak adatott, kik a vállalatért 
359,212 frt 30 krt kértek. A nagyszerű építkezések 
a kora tavaszszal kezdetűket veszik, a vállalkozók 
kötelesek az építést folyó évi október 1-sejére 
bevégezni. — A tisztviselő-egyesület he­
lyisége és pénztára, kedd óta Pápay János pénztár­
nok lakásán, a kath. elemi tanodái épületben, Te­
leki- és Batthány-utczák szögletén van. — A 
Czegléd-uteza befásitása. Az év tavaszán 
befásitandó utczák közzé fel vau véve városunk 
legszebb és legnagyobb utczája is a Nagy-Czegléd-
utcza, mely az év folyamában egy uj diszt fog 
nyerni az oda tervezett ev. ref. templomban. Csak a 
rozzant nagy kut bódé lebontásáról nem hallunk 
semmit. — Debreczeni gazdák figyel-
méhe. Az intéző-bizottság legközelebb tartolt 
ülésében figyelmeztette az egyes gulyatartó gazda­
közönségnek képviselőit arra, hogy a hortobágyi 
pusztán a legeltetési rendszabályok értelmében egy 
egy gulyában 1000—1000 drb szarvasmarhánál 
többet legeltetni egyáltalában nem szabad s felhívta 
a bizottság tagjait, hogy erre az általuk képviselt] 
gazdaközönséget figyelmeztessék. — Tánczvi-
galmak. 'Városunkban nem hagyott alá a táncz' 
kedv a böjtben sem. Szombaton a főiskolai torná­
szok tánczvigalma volt. Hétfőn a márczius 15-iki 
ünnepélyt szintén táncz koronázta meg, melynek 
jövedelmét a tizenhárom 48 as honvéd segélyezé­
sére fordítják. Tegnap pedig az izr. ifjak vigalma 
volt a felállítandó izr. elemi iskola javára. A rendé 
zőség óién Löfkovits Gábor jónevü fiatal ékszer­
kereskedő áll. — A tornaegylet e tavaszon 
verseny-gyaloglást rendez Böszörménybe, melynek 
hatósága meghivta az egyletet. — Márczius 
lö-ikét a szokásos ünnepélyességekkel s impozáns 
részvéttel ünnepelték meg városunkban. 

— Hymen. Löwenberg J helybeli ösmcrt 
kereskedő kedves szép leányát Z s ó f i a kisasz-
szonyt eljegyezte Messe r Sámuel szatmári nagy 
kereskedő.— B ón is József, hadházi lakos elje­
gyezte Schiffer Adolf h.-szoboszlói kereskedő leányát 
J o z e f a kisasszonyt. — Bőr József, városunk 
fiatal polgára szerdán esküdött örök hűséget M o 1-
n á r Juliska kisa.sszonynyal. — D e l i Mihály szin­
tén szerdán tartotta meunyegzőjét Csekő Erzsike 
kisasszonnyal. Áldás frigyökre. 

mindennapi történet. Magam is olvastam már effé­
léket; persze holmi öngyilkossági s más egyéb kel­
lékekkel jól körül garnírozva, hogy annál érdeke­
sebb legyen. Egyéb iránt ez a t ö r t é n e t igen 
szép befejezést nyert. Nem történik valami rendkí­
vüli baja senkinek s azt lehetne rámondani, a mi 
egyik fiatal költőnknek szava járása: „Minden jól 
leszi" Valami takaros kis színmüvet, vagy effélét 
lehetne belőle komponálni. Azt mondaná ugyan rá 
a kritika, hogy fordulatokban és cselekményekben 
kissé szegény; de az mindegy csak a vége legyen jó. 
És én ha értenék hozzá... 

— De hiszen én nem azt kérdeztem öntől, 
hogy lehetne-é ebből színmüvet, vagy regényt csi­
nálni? Hanem azt, hogy mi véleménynyel van a 
férfiasa nő felől? 

— Ugy gondolom asszonyom, hogy én „ezt 
a szegény nőt" aligha nem, ösmerem. 

És e szavaknál utitársnőm arczát figyelmesen 
vizsgáltam. 

— Ilyen védbeszédre egy nő csak maga mel­
lett tarthat. S ha nem csalódom az a „szegény nő" 
senkisem más, mint. . . 

•— Ehj ön nagyon kíváncsi. Nem jó mindent 
tudni. De Isten önnel, én haza érkeztem. 

önkéntelenül kinéztem a kupé ablakán; azt 
a bizonyos írást keresve, a miből az utas tájékoz­
tatja magát, ha ugyan ezt Ádám ur is nem tenné, 
harsányan k iá l tva :» . . . . 10 perez l" . 

A nő kiszállott. Csinos barna férfi, egy kis hat 
éves fiúval jött elébe. Othelló és a kedves kis mág­
nes. Kölcsönös csók — s azután idultak kifelé. 

A nő az elhagyott kupé felé tekintett s egy 
jelentős pillantást vetett két tagú kiséretére. Per­
sze megértettem. Nem mondta és mégis megmondta: 
ki volt „az a szegény nő?* 

Egy éles füttyentés, egy mehettl* s én átad 
tam magamat e kis történet kedvéért sokáig nélkü­
lözött dohányzás élvezetének. 

Halálozások. Re nó Ferencz, a debr 
István gőzmalom" buzgóhivatalnoka, élete 55 dik 

évében elhunyt. - Öav. K o z á k Ferenczné szül. 
Molnár Erzsébet asszony életének 83 dik évében 
hosszas szenvedés után meghalt. — J á n o s s y 
Márton köz-és váltóügyvéd 64 éves korában el­
hunyt. - Özv. polgár Soós Sáodoroó, Csapó Zsu­
zsanna asszony f. bó 16-án élete 68-ik évében vá­
ratlanul kimúlt. - K á p o s z t á s Imre, ref. tanítót 
lesújtó gyászeset érte. Forrón szeretett neje f. no 
15-ikén hosszas szenvedés után jobb létre szende­
rült. Temetése nagy részvét mellett kedden ment 
v é g b e . - P o ó s c h Gyula, helybeli jeles ügyvéd 
Uj Tátra Füreden elhunyt. Temetése csütörtökön 
Nagy-Szalókon ment v é g b e . - T a t a y Ferencz, 
törv. vizsgáló birót pótolhatlan veszteség érte. 
Egyetlen gyermeke S z e r é n a két és fél éves ko­
rában elhunyt. Temetése szombaton d. u. általános 
részvét mellett ment végbe. A béke szelíd angyala 
Yiraszszon a feledhetlen kisded hamvai felett. 

Újdonságok. 
— A Sándor- és JTÓzsef-napok 

egész kis forradalmat szoktak csinálni, a hétköz­
napok egyhangúságában. A csütörtöki és pénteki 
névnapokat városunkban is sok helyen ünnepelték, 
igy Sándor napja alkalmából számosan keresték fel 
jó kívánatokkal K o v á c s Sándor tiszti főügyész, 
F e k e t e Sándor főjegyző, B o r o s Sándor, V a d o n j 
Sándor, K. T ó t h Sándor, P é n z e s Sándor. 
N é m e t h y Sándor polgártársainkat. A József napi 
tisztelgők nagy száma pedig felkereste gr. D égen | 
féld József főispánt, ki azonban e napon nem volt 
itthon, továbbá K i s s József kir. tanfelügyelőt, 
Szabó József számvevőt, F r i c s József városi 
nyomdai művezetőt, (hol ősi szokás szerint a tisz­
telgők nagy pompás serege villás reggeli mellettj 
kedélyeskedhetett.) K e s z e y József, J e n e y Jó' 
zsef, T ó t h József és H u b e r József érdemes pol­
gártársainkat. — Utóbbinak névestéjén, az iparos 
ifjúsági-egylet dalárdája, mint az egylet tevékeny 
és szeretet elnökét, néhány szabatosan és szépen 
előadott darab eléneklésével tisztelte meg. 

— A kaszáló-ügyben — tudvalevő 
leg - az ügyrendezésével megbízott, grf Degenfeld 
József főispán e hó elején terjesztette a kaszáló 
birtokosok 20 tagú bizottsága elé az egyezkedési 
pontokat. A bizottság szombaton d. e. ült össze; 6 
tag oda nyilatkozott, hogy a városnak ide vonatkzó 
jogait el nem ösmeri, 14 tag pedig a használt ka-
szállóknak a mostani birtokosok nevére való bete-
lekkönyvezését óhajtja, oly módon, hogy a város is 
rákebeleztetné eddigi használati jogait, minők a fa­
vágás, makkoltatás, vadászat stb. Megjegyeendő, a 
megállapodás nem létesült, grf Degenfeld József fő­
ispán ujabb két heti határidőt enged a bizottság­
nak, ily megállapodás létesítésére. 

— Huzly Károly kis prépost, az annyiak 
által szeretve tisztelt férfiú — mint a legnagyobb 
részvéttel értesülünk — még mindig súlyos betegen 
fekszik. Orvosai remélik, hogy erős testszervezete 
e súlyos betegségen is győzedelmeskedni fog. Adja 
a Gondviselés, hogy a páratlan népszerűségü, jóté­
kony főpap, mielőbb visszanyerje teljes egészségét 
nagyszámú tisztelőinek méltó örömére. 

— ¥elolv<9sókori társasvacsora. 
Biztos kilátás van egy ujabb kedélyes mulatságra. 
Népszerű felolvasóitól ünk rendez a tavaly tartott, két 
estélybez hasonló közvacsorát és tánezvigaimat a 
felolvasó évad bevégezte alkalmából. Az utolsó fel 
olvasás f. hó 25 én fog tartatni. Ugyanaz nap este 
pedig a „Korona" szálloda termeiben gyűlnek össze 
a kör tagjai. Felesleges az estélyt a n. é. közönség 
figyelmébe ajánlanunk. 

— Hangverseny* Rossi Marczello, 
schwerini nagyherczegi kamarai hegedü-müvósz és 
Weber Emil, kitűnő bécsi zongoraművész Debre-
czent is útba ejtették magyarországi körutjokban 
Hangversenyük ma, vasárnap megy végbe az 
„Arany Bika" szálló disztermében s közreműködni 
fog Czapek karmester vezénylete alatt, a helybeli 
katonai zenekar is. A művész érdekes arczképe több 
napja látható a Csátby-féle könyvkereskedés kira-| 
katában. Rossi Marczello származására nézve olasz, 
de Bécsben született (1862), hol atyja ügyvéd volt 
Tanulmányait a lipcsei zeneakadémiában kezdette, 
Drezdában folytatta óe Parisban fejezte be, hol több 
hangversenyen nagy sikert aratott. Orosz- Né­
met- és Francziaország nagyobb városaiban egy­
másután aratta fényes sikereit. A swerini nagyher-
czeg akkor hivta meg egy udvari hangversenyre s 
„kamarai művész" czimmel tüntette ki. Fiatal kora 
daczára már is számos kitüntetést nyert az emli-
tetten kívül. Birja az orosz Eudre-kereszt rendjelet 
a szalaggal, a szász nagy arany éremét stb. Kör 
utakat tett Nilsson és Ardőt énekesnőkkel, mint 
zeneszerző is elismerést vivott ki. Remélhető, hogy 
városunk müveit közönsége épp oly elösmeréssel 
kisérendi működését, mint a minővel fogadták a 
többi magyar városban. Kassai bírálója p. o. igy ir 
a haogversenről: „Ritkán távozott el közönség oly 
megelégedéssel hangversenyről, mint azt a f. hó 
4-én Rossi Marcello schwerini n. h. kamarai hege­
dűművész által a Schaikház dísztermében tartott 
concert alkalmával észlelni lehetett. A nagyszámú 
közönség minden darab után tapsvihar által fejezte 
ki méltó elismerését a fiatal művész iránt, ki szép 
külseje, kellemes és szerény megjelenése által mind 
járt az első pillanatban nyerte meg maga részére a 
közönséget." A műsor a következő: 1. Don Jüan 
nyitány, Mozart, előadja a zenekar. 2. Nagy Paga-
niui hangverseny, Paganini, előadja Rossi, zenekar 
kísérlettel. 3. „Tannháuser" nyitány, Wagner-Liszt, 
előadja Weeber Emil. 4. a) Románcé, Rossi, b) Ba-
gatelle Rossi, előadja Rossi. 5. „Spanyol tánezok" 
Moskovsky, a zenekar által. 6. Papageno Caprice 
Varázsfuvolából, Mozart-Pacher, előadja Weeber 
Emil. 7. Nagy ábránd Faustból, Gounod, előadja 
Rossi, 8. Scherzo „G-moliK-ban Dvorzáktól, a ze­
nekar által. 

— Kinevezés. Sim onf fy Gyula őrnagy, 
ki városunk széles körében igen kedvelt egyéniség 
volt, a kilenczedik honvédhuszár-ezred második 
osztály parancsnokául ő felsége által kineveztetvén, 
Segesvárra elutazott uj helyét betöltendő. 

— A hú*tfogyosztásUszbvetkez^t% 
(melynek eszméjét már a m ú l t ő s z s z e l U 
megpendítettük,) elvégre kezd a megalakítás stá­
diumába lépni, a mennyiben pénteken délután a 
tisztviselő-egylet választmánya az iparos-kor vá-
lasztmányával egyetemben egy szűkebb korü bizott­
ságot küldött ki, a szövetkezet alapszabályainak 
elkészitése végett. Ugyanezen bizottság feladata 
lesz érintkezésbe lépni a vállalkozásra hajlandó 
mészáros vagy mészárosokkal. 

— Színház. „Az ördög pirulái" ma és hol­
nap adatik utolszor, ezután egy hétig szünetelnek, 
miután a folytonos előadás alatt többféle rongálás 
történvén a gépezetekben is, ezeket ki javítani 
szükséges, de különösen a bérlőközönség iránti te­
kintetből sem lehet folyton adni, mert mintegy rá-
tukmálva lenne a bérlőkre, hogy többszörösen 
megnézzék, a bérletszünetes előadások által pedig, 
a színházlátogatástól tertatoának vissza „Az ördög 
pirulái", további előadásaira mától fogva már ked­
vezményjegyek is adatnak az egyleteknek, sőt kü­
lönös kedvezményül bérletárban elsőrangú páholyok 
is kaphatók. — Kedden lesz Boross Lajos jutdon)-
játéka „Enyingi Török Bálint Debreczenben" tör­
téneti korrajz, dalokkal. — Szerdán Miss Niagara 
vizi tündér tart produkeziókat, mutatványai abból 
állanak, hogy egy vizzel telt üveg medenczében a 
viz alatt beszél, eszik, imádkozik, alszik, ir, mo-
solyg stb. ezzel bérletfolyamban adatik „Közönyt 
közönnyel" klassikus vígjáték 3 felvonásban Mo-
rettótól. — Csütörtökön a színházi nyugdíjintézet 
javára adatik „Don Caesar de Bazán" Dumánoir 
remek vígjátéka — a czimszerepet Mándoky 
Béla fogja játszani a nyugdíjintézet iránti szives-
ségből, Máudokinak ez egyik legkitűnőbb szerepe. 
— Azután „Zilah herczeg" uj sziomö. „A tunikás 
leányok" uj népszínmű, a jövő héten pedig egy uj 
operetté előadása lesz, „Egy éj Velenczében" Stra-
usstól, igy a hátralévő szinidény elég változatosnak 
és érdekesnek ígérkezik. 

— Egyházkerületi gyűlés. A tiszán­
túli ev. ref. egyházkerületnek tavaszi közgyűlése 
május 3-án veendi kezdetét. Májns hó 1-én a lel­
készi vizsga tartatik meg. 

— A czegléd-utczai ev. ref. temp­
lom építése ügyében, a presbytérium ma, vasárnap 
összehivatott. A mai ülésben fognak a templomépi-
tési vállalatra felkéretni a helybeli tekintélyesebb 
építészek. 

— Humor. V e n d é g 1 ő f o k o z a t . Ven­
dég a szobaleányhoz: Nézze kisasszony, az egyik 
czipőm egy kissé felfeslett, én nem hoztam magam­
mal még egy párt. Szíveskedjék átküldetni az átel­
leni czipészhez, hogy hamarosan varrja össze. Susz­
ter-inas a portáshoz: Itt van a megrepelált czípő a . 
hatos számú szobában lakó vendég számára, öt 
krajezár jár érte. Portás a házi szolgához : Hallja, 
Bálint, a páholyomban van egy hatos szobába való 
czipő. Húsz krajezárt fizettem érte. Házi szolga a 
szobaleányhoz: Ez a czipő a numera hatra való. 
Ötven krajezárt kapok érte, Miczi kisasszony. Szo­
baleány a vendéghez: Tessék, nagyságos ur, már 
kész a czipő. A czipész csak egy forintot száinttott , 
a munkáért, már kifizettem. Öt perez múlva vendég 
a czipész műhelyében : Ugyau, édes majsztt-r ur, 
mondja meg lelkiismeretére, mennyibe került e 
czipó feslésének összvarrása. Majszter ur: Semmibe 
uram, hiszen három-négy öltésért csak nem számit­
hat az ember valamit. — A mul a tó Bécs . Ta­
lán a tánezosok, — de semmikép nem tánezosnők 
— vagy viszonyok jellemzésére szolgál az, hogy 
egy bécsi lapban a következő hirdetés olvasható : 
„Bécs tánczolni szerető hölgyeihez. Az 1268 dik 
bordár mint kitűnő tánezos ajánlkozik fölöttébb 
olcsón az idei farsangra tánezosnak. Bővebbet.. •" 
— A mi a k i e s n é l i s d r á g a bb. Blanche Thi-, 
baut párisi énekesnő lakásán a műit héten tüz ütött 
ki. A művésznő hazatérve a színházból, lángokban 
találta lakását. E kiáltással: „Papírjaim, éksze­
reim Ia az égő szobákba akart rohanni, de. kísérője 
D'Atlone olasz báró visszatartá. Kétségbeesve kiál­
tott az énekesnő: „Be kell mennem, hisz az ékszer, 
melyet ön nekem ajándékozott,odaveszi" - „Hadd 
veszszeu, hisz hamis volt." — „De váltóim!..-.* 
— „Csak égjenek, ugy sincs értékük, mert csődbe 
kerültem." A művésznő a veszteség, és a báróban 
való csalódás keservétől elájult, Másnap egy köz­
jegyző jelent meg nála, ki a bárótól 100,000 frankot 
hozott e sorokkal; „Az ékszer valódi volt, a papí­
rok értékesek, de a kegyed élete mindennél drá­
gább vala.tf 

— Külső használatra. Tagfájdalmak, 
csúszós és köszvényes bijok, ugy mindenféle gyu-
ladásoknál MOLL v a l ó d i F e r e n c z - p á l i n k á j a 
biztos eredménynyel használtatik. Egy üveg ára 
80 kr. Szétküldés naponta .utánvéttel A. MOLL 
cs. kir. udv. szállító, gyógyszerész által Bécsben, 
Tuchlauben 9. A vidéken minden gyógyszertárban 
és füszerkereskedésben határozottan MOLL készít­
ménye ennek gyári jelvényével és aláírásával ké­
rendő. Debreczenben kapható dr. Rothschnek V. 
Emil gyógyszerésznél, Szepessy és Kerekes dísz­
műáru-kereskedésében. 

— Czáfolat. A következő nyilatkozat 
közlésére kérettünk föl: T. Szerkesztő ur. Csak 
most jutván tudomásomra, hogy Görög Pál, bökö-
nyi gör. kath. lelkész ur a „D. N. V. É " 8-dik 
számában, mint a l a p n é l k ü l i á l l í t á s t visz-
s z a u t a s i t j a azon m e g t ö r t é n t t é n y t , hogy: 
„nem régiben épen a bökönyi g. k. lelkész volt az, 
ki a temetést egy szegény embertől, mert az fizetni, 
nem tudott, megtagadta, mig a negyedik napon a 
g. tiszt kénytelen volt szegényt minden szertartás 
nélkül elásatni," e valótlannak mondott -állítással 

3n önmagam iránti kötelességem tisztelettél 
kijelenteni, hogy a D. N. V. É. által leirt emez eset 
s z ó r ó l s z ó r a m e g t ö r t é n t , a mennyiben, 
miután a hulla teljes feloszlásnak indult s daczára, 
hogy már a szegény ember harmadszor is kérte az 
eltemettetést, de ez mindannyiszor megtagadtatott, 
mivel fizetni nem tudott, főnököm rendeletéből — 
miután a forró júniusi napon közegészségi szem­
pontból tartható nem volt — kénytelen voltam 
elásatni. Ez az igazi tényállás. — Abapuszta, 1886, 
márt, 16. — M a g y a r Tamás ?. tiszt. 

— A sorozás Hajdumegyében 
folyamatban van; sőt kétjárásban u. m. a nádudva-



Melléklet a „Debreczen-Nagyváraűi Értesítő" 12-dik számához. 

ZÜGELMASCHINEN 
für Dami>f- und Handbetricb 

znr b i l l igSten H e r s t e l l u n g von 
Mauer-, Fagon-, Hohlziegeln, 

feucrfest. Stelncn, Röhren, Trottoir- und 
FlHrplatten, frauziisischen Falzziegeln, 
Kaik- u. Cementsteincn, Kolilenbrlqiiettes. 

-*- Pröspecte gratis und franco. -*-

Lonis láger, 5Ss Eferenfeld-ööln a. Bb. 

1886. 
eln. Pályázati hirdetmény. 

Debreczen sz. kir. város törvényhatóságánál, egy 500 frt évi fizetés és lakással s külső munkálatoknál 
2 frt napidíjjal javadalmazott erdészgyakornoki állomás üressedésbe jővén, felhivatnak mindazok, kik ez állást 
elnyerni óhajtják, hogy életkorukat, családi állapotukat, erkölcsi magok viseletét, s az 1883.1.1. ez. 12. §-ban körül 
irt képességet igazoló okmányaikkal felszerelt folyamodványaikat hozzám, a folyó 1886. évi ápril hó 30-dik napjáig 
annyival inkább adják be, mivel a később érkező pályázati kérvények figyelembe vétetni nem fognak, 

Debreczen, 1886. márczius 7-én. S l m 0 n f l y I m r e , 
(123.) 1—1. kir. tanácsos, polgármester. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiaez, Hajdú Gyula házában a Bikával szemben, 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

L A D Ó SZÖXXÖ. A b o l d o g f a l v a ! 
k e r t b e n , e g y , a m á s o d i k k a p u ­
hoz n e m m e s s z e fekvő — b a k a -
ros . l u g a s o k k a l — n a g y kőépü­
le t t e l — k ü l ö n b o r h á z z a l e l l á t o t t 
i g e n j ó k a r b a n l évő szől lő — a 
h o z z á t a r t o z ó k k a l — e ladd . 

(109.) 
Az eb esi vasúti állomásnál 9 nyilas első­

rendű tanyaföld, a szükséges gazdasági 
épületekkel ellátva, szabadkézből, kedvező 
fizetési feltételek mellett eladó. (106.) 

Bérbeadó föld. 1 nyilas és 1 öl terjedelmű 
szántóföld az Ondódon egy, esetleg több 
évre bérbe adó. (107.) 

JFüszerüzleti állványok — különösen al­
kalmas szatócs bolt berezdezéséhez — 
jutányos áron eladók. (110.) 

[Eladó ház és major. Egy, a honvéd lak­
tanya átellenében," Nagypéterfián, három 
lakosztálylyal, mely tartalmaz összesen 7 
szobát, konyhát, kamarát, ló- és tehén-
istállót, örök áron eladó. — A hadházi 
útfélen, a város alatt, egy hizlalónak igen 
alkalmas, 14 ezer tőke szőllő, 240 darab 
termő gyümölcsössel, lakházzal, góréval 
ellátott major, szabad kézből, igen előnyös 
feltételek mellett, örök áron eladó. (108.) 

|Eladó e g y 5 4 0 D öl t e r ü l e t ű h á z ­
h e l y j u t á n y o s á r o n . (104.) 

|Bonne k e r e s t e t i k , — ki a magyar és 
német nyelvet alaposan birja és e téren. 
már működött — kedvező feltételek mel-! 
lett; ajánlatok irodámba intézendők. (105) 

E ladó egy 2 % lóerejö, — még alig hasz­
nált — „Schuttlevorf-féle mozgony, 
hozzá egész jókarban levő cséplő garnitúra, 
j u t á n y o s á r o n . (101.) 

Oseg l éd -u tozán kiadó egy, 2 utczai. 1 
udvari szoba, konyhából álló lakás eset­
leg istállóval. (103.) 

JKIABÓ UT€ZAI URXLAKÁS. A 
S ^ é c h é h y i - u t c z á n k i a d ó e g y , 4 
szoba és e lőszoba , k o n y h a , is­
t á l l ó s h o z z á t a r t o z ó b ó l á l ló u r i -
l a k á s f. év i p ű n k ö s t t ö l . (426) 

10 darab „Al fö ld i " t a k a r é k p é n z t á r i ] 
r é s z v é n y megvételre kerestetik. (100.) 
A l k a l m a z á s t k e r e s egy tisztességes uri| 

családból való fiatal ember, ki is gymna-
siumi osztályokat végzett s kellő jó bizo­
nyítványokkal van ellátva; akár irodában, 
akár más személyéhez és tehetségéhez] 
megfelelő állást elfoglal. 

A j á n l k o z á s ! Egy előkelő háztól való! 
csinos külsejű fiatal nő, ki a franczia és 
német nyelvet birja, házvezetésre vagy 
esetleg neve lőnő i állást is elfogad; bő­
vebb felvilágosítást nyújt irodám. (82) 

A Csicsogó mellett egy téglából épült,! 
cseréppel fedett ház, mely áll : egy 
bolt és egy bortmérö helyiségből, 2 
szoba, 2 konyha, 2 pincze-lakás és 2| 
boros-pinczéböl, s 400 forintot jőve 
delmez évenként, 5000 forintért örök| 
áron eladó. (319) 

E g y 3 0 é v e s n ő s gazda t i s z t i s z t , | 
— k i a deb reczen i felsőbb g a z 
d a s á g i t a n i n t é z e t e t j ő s ikerre l ! 
v é g e z t e és g y a k o r l a t i t é r e n is 
ke l lő k é p z e t t s é g g e l bir , —- g a z ­
d a t i s z t i á l l o m á s t k e r e s , l ehe tő ­
l e g D e b r e c z e n v i d é k é n . (ioi.)| 

E l a d ó h á z . Egy, 6 szoba, 3 konyha éí 
hozzá tartozókból álló, jó karban levői 
cserepes ház, — nagy tágas udvar és 7 
öl ondódi földjével—jutányos áron eladó 
esetleg bérbe adó. 

A Czegléd-Bathyani utczák sarkán, 
színházzal átellenben lévő 2156. sz.| 
a. házban haszonbérbe kiadó 1886 
Pünkösttöl kezdve : 

1) az udvarban 2 földszinti szoba. 
2) az emeleten 12 egymásból nyiló| 

szoba, melyek kétfelé osztva is hasz 
nálhatók. 

K i a d ó 2 l a k o s z t á l y Széchenyi-utczán 
a) 5 szoba, konyha, kamara (3 szoba Eisuj 

ufezára) első emeleten. 
b) Ugyancsak az első emeleten. 2 udvar 

szoba hozzá tartozóval jutányos lakbérj 
mellett. (102.) 

•Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bei- és külföldre franczia, angol, 
S olasz, tőrök, román s orosz nyelven eszközöltetik, 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZXCHERMAN H. irodája, főtér Hajdú-ház, 
ÍPiaoz- és C s a p ó - u t c s a s zeg l e t en , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s zemben . 

Turbolya ozúkorka és mellszörp 
azon egyetlen és csalhatatlan házi gyógyszer , a melyet uem csak Magyar- és Erdélyor­
szág, de a külföld is nagyban fölkarolt, nemkülönben az orvost körökben is nagy feltűnési 
keltett hathatós gyógyereje következtében. 

A turbolya ama megbecsülhetetlen növény, melyet a természet a szenvedő e m ­
beriség javára és üdvére hoz létre, magában foglalva azon eddig föíderitetlen nagy titkot, 
hogy az alább irt bántalmaknál ép oly gyorsan mint hatékonyan enyhít, és ezáltal a 
megbetegült szerve'* gyógyulását gyorsan előmozdítja. 

Ezen mellszörp és czúkorkák igen kellemes ízűek, és szerencsés ősszelételük 
következtében a következő bántalmaknál használható kitűnő sikeirel . — Tüdő- és 

váDJEGY^-SCHIITZMUKfc mellbaj. makacs görcsös köhögés, szamárhurut, nátha-lázi, nehéz­
légzés, rekedtség a torok bajok különböző nemeinél és végre mint vértisztitó megbe­
csülhetetlen* 

Mivel e készítmények tiszta turbolya vegyülékéért kezesség vállaltatik, figyelembe veendő ugy a 
palaczkokon, valamint a dobozoko levő törvényesen beigtatott védjegy. 

Használati úiasilással ellátva i üveg szörp 1 frt, egy doboz ozúkorka 3 0 kr. 
Főraktár Xtebreczenben Itr. JRothschnek V. Emil gyógyszerész urnái, — Kap­

ható továbbá umi Studapesten. valamint Magyar- és Erdélyország nagyobb gyógy­
szertáraiban és alulírott készítőnél . 

Havadi Dózsa Árpád 
(519.) 13—20. gyógyszerésznél Aszódon (Pestmegye.) 

Arlejtési hirdetmény. 
Szovát község egyháztanácsa egy uj iskolát óhajtván épiteni: erre ezennel szó- és 

írásbeli árlejtést hirdet. A tervezett építkezésre előirányzott összeg 4100 frtot tesz ki. 
Felhivatnak a vállalkozni szándékozók hogy folyó év április hó 8-án délelőtt 10 

órakor a lelkészlakon tartandó árlejtésen 450 forint bánompénzzel ellátva jelenjenek meg. A 
tett ajánlat az illető vállalkozóra nézve azonnal, az egyházra nézve pedig csak felsőbb jóvá­
hagyás után válik kötelező erejűvé. A szóban forgó munkákra vonatkozó tervek, előméret s 
feltételek a lelkészi hivatalnál megtekinthetők, hol bővebb értesítés is nyerhető. 

Szovát, Márczius 19. 1886. 
N a g y A n d r á s , T í m á r I m r e , 

gondnok. (131.) 1—2. hely. lelkész. 

1510. Árverési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. fanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a város tulajdonát 

képező, a sámsoni határban a savósgúti erdő alatt fekvő 568 hóid és 515 D öl úgynevezett 
ligeti tagositott birtok, továbbá 537 és ll)/15 rész hóid sámsoni határbeli tagositott majorsági­
föld, s végre a 748 és '/8 rész hóid gúti telekföld, a városháza nagytanácstermében, folyó 
1886. évi Májns hó 11-dik napján délelőtt 10 órakor, nyilvános árverésen, a f. évi November 
1-től, illetve Október 1 tol hat egymásutáni évekre, a város számvevő-hivatalánál megtekint­
hető feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni; miről az árverelni óhajtók azzal értesíttet­
nek, hogy 1216 frt, illetőleg 1012 frt és 1820 frt kikiáltási ár 10%-kát bánatpénzül, az 
árverelő bizottság kezeihez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1886. Márczius 8-kán. 
(no.) i-2. A városi tanács. 

Mirdetéi. 
Közadós Flamm Márton h.-szoboszlói lakos bejegyzett kereskedő csődhitelezői 

választmányának f. 1886. évi Márczius hó 16-dik napján 5. szám alatt kelt határozata értel­
mében a csődtömeghez leltározott bolti áruezikkeknek, összes feszerelvényekneks 
valamint a házi bútoroknak és gazdasági eszközöknek nyilvános árverésen és azonnali 
kénzpénz fizetés melletti egyenkénti eladása rendeltetvén el: felhívom a venni szándékozókat, 
miszerint a f. 1886. évi Márczius hó 31-ik napján H.-Szoboszlón közadósnak 999. szám 
alatti házánál megjelenni szíveskedjenek. 

A csődleltár d. e. 9—10 és d. u. 2—3 óra közt alulírott tömeggondnok Teleky-
utczai 2168. szám alatti irodájában (Zivuska-ház) mindennap megtekinthető. 

Debreczen, 1886. Márczius 18. 
X>r>. J P i s l s i y I m r e , 

(130) 1—1. ügyvéd, tömeggondnok. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy a volt Szilágyi József-féle 

R É Z Ö N T Ö D É T 
átvettem és tetemesen megnagyobbítottam. 

Különösen ajánlom mindenféle gazdasági gépekhez tartozó géprészek, 
malmokhoz rézöntvények, továbbá : rézperselyek, csapok, szivattyúk, fecs­
kendők, ugy újonnan, mint javitások végetti gyors, pontos és legolcsóbb árszámi-
tás melletti elkészítését. 

Kiváló tisztelettel 

Bloxberg* Simon, o 
(63.) 5—6. rézöntő, Szent-Anna-utcza 2530. sz. a. 8 
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hangszerraktára 

B B B R E 3 C Z B N B B N . 
F ö p i a c z : 1901. s z á m . 

Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönséggel tudatni, miszerint Debreczenben 
10 év éta fennálló hangszerraktáramat 
most ujolag berendeztem az úgynevezett 
amerikai S t a m v a y-utánzott vasrámáju 
zongorákkal, ugyszinte vannak raktáram­
ban az első bécsi, berlini és drezdai gyá­
raktól zongorák és pianiók nagy válasz­
tékban egyenes- és keresztbe-húrozattal 
egész vas-keretben négy kitámasztható 
vas védhang emelvénynyel csak 1 % mé­
ter hosszú, csinos, erőteljes hanggal szép 
diófából, ára 300 forinttól feljebb. 

(113.) 2—3. 

Mignon-szárny angol vagy íranczia 
ismétlő mechanikával, 80 frttal drágább. 
Amerikailag kereszt-húrral, egészen vas-
burokban, ötszörösen kitámasztható vas-
védhang-emelvénynyel, 140 czentiméter 
hosszú, ára 400 fittól feljebb; fekefefában 
50 frttal drágább. 

Ugyszinte régi átjátszott zongorákat 
becseré lek, vagy készpénzért megveszem. 
Mindennemű hangszereknek hangolását és 
bárminő j a v í t á s á t elvállalok, a legjutá-
nyosabb árban elkészítem. 

A n. é. közönség szíves figyelmébe 
ajánlva magamat, maradtam teljes tisz­
telettel 

SiOHlMIDT ^ . 
zongorák és m i n d e n n e m ű h a n g s z e r e k gyá r i r a k t á r a Debreczenben . 
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Az e l s ő o s z í r á k 

jto-j aDiai:- es szoDaiaiaj-gyari 
BÉCSBEN, IV., Heumühlgasse 13. alapíttatott 1817. 

M a x i é r t 3MC. v e z e t é s e a l a t t , 
ajánlja í i a g y á r ú j r a k t á r á t . melyben k é s z a j t ó k és a b l a k o k b e z á r ó k a p c s o k k a l , úgyszintén p ú b a h a j ó t a l a j o k 
s t ö l g y f á b ó l amerikai fries- és parquettalajok. 

A gyár szárazfa-anyagjának nagy raktára által, mintszintén kész árúinak nagy készlete következtében ama helyzetben van, hogy 
minden szükségletet fentnevezett árukból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. 

A gyár vállalkozik p o r t á l é k előállítására, k a s z á r n y á k , k ó x v h á z a k , I s k o l á k , i r o d á k sfot. s t b , berendezésére is, 
nemkülönben mindenféle, gépekkel előállítható f a m ű v e k elkészitéoére, adott rajzok és minták után, kivéve a házi-bútorokat. (20) 5—12. 

3 & > & M ^ ; I ^ 

Az „EQUITABLE" 
é l e t b i z t o s i t ó - t á r s a s á g N e w - Y o r k toan. 

alapíttatott M&ö 9-ben. 
Biztosítási tőke 1884 deczember 31-kén 788.993,384 osztrák értékű forint, 
a társaság vagyona „ „ „ 148.312,910 „ „ „ 
nyeremény tanalék „ „ „ 26 733,223 „ „ „ 
az 1884-ben kötött uj biztosítások összege 216.436,495 „ „ „ 

az egész nyeremény a biztosítottak közt osztatik szét. 
Minden kötvény bárom év múlva megtámadhatlanná válik. (4—5.) 

Magyarországi vezérképviselőség. Budapest V I Andrássy-út 12. 

Keretek, fa-, érc«- porczellán és üvegtárgyak njegara-
nyor,úsáh()7- és kijavításához- mindenféle érczlárgyaknak 
muge7.üstüzési'h(>.K. A megaranyotást v,igy megeíüstözését 
a tárgyaknak bárki igen könnyen tcljcitluli. i palsezhnak, 
arany >agy C7ü-*t, ára 1 frt. — Kédzpőnz. beküldés 
vagy utánvét melleit. Kapható: ísCOpald JEpstein 
in Brűn ox égnél. (58) 5 — 10 

Arany 
folyadékban folyadékban 

[Ruhaszövetek urak és hölgyek számára 
C»akÍ8 tar tÓS g y a p j ú b ó l egy középtermetű férfi számára. 

jó gyapjú wövetböl á frt 96 k r . 
3.10 méter egy öltönyre ^ • - t g » ~ -

' legfinomabb " 12 " 4 0 " 
Peruvien'a legfinomabb gyapotból a legdivatosabb színekben, n ö i p o s z t ó r u h a SZÖYetek a 

legújabb divat szerint. Méterenkint 2.20—2.40 krajczárjával. 
Fekete Paimerston Tn'cot tiszta gyapjúból nöi téli felsőnek. Méterenkint 4 írtjával. 

Lódon nöi esö köpenyek és ruhákra . 
l í t a z ó - p l a i d e k 4, 5, 8 és 12 frtig darabja. Legfinomabb öltönyök, felső (Überzieher), k»bát és 

csőköpeny szövetek tiQli, loden, commis, kammgarn, cheviot, tn'cot, nói és biliárd-posztók, peruvien, doa-
king szövetekből ajánl 

S T I K A R O F S Z K Y JÁNOS 1866 -Alapíttatott 

g y á r i r a J K t á j r a J 3 r t i i i : n . T b © ; n . . 
Minták bérmentve. Mintakönyvek szabó u r a k számára bérmentetlen. Utánvételi 

küldemények 10 ír ton felül bérmentve. 
Posztórahláram i50,000 frt értéket mindig meghaladja, s igy igen termésíetes, hogy ily nagy 

forgalomnál kikerülhetleo, miszerint, a tömérdek sok 1 — 5 méternyi hosszú m a r a d é k o k össsene gyűlje­
nek, melyeket tehát kénytelen vagyok m é l y e n l e s z á l l í t o t t á r a k o n e l a d n i . Minden józan gondolkodó 
kt?n5leien belátni, hogy az ily csekciy maradékokból mustrát nem lehet szétküldeni, mi ha történnék, egy 
néhány száz mustra szétküldése után a maradékokból nem maradna semmi. Ennélfogva valóságos s z é d e l ­
g é s az, ha pos/tóczégeli azt hirdetik, miszerint oly maradékokból mustrákat küldenek, holott azon mustrák 
egész darabokból és nem mustrákból valók, mely eljárásnál képzelni lehet a szándékol. 

M a r a d é k o k , melyek nem felelnek meg, felcserélteinek, vagy a pénz visszaküldetik. 
L e v e l e z é s e k elfogadtatnak magyar, német, cseh, lengyel, olasz és franczia nyelven. (100) !•—? 

„PADLÖ-
FÉNYMÁZ.'I 

nedvesen is 

Parquettek és puh:i j 
padló magán-beereszlp-i 

sere, kefe és főzés — mint más] 
mázaknál — nem szükségel­
tetik tökéletesen kést és felül-
mulhatlan fény és tartósságba»> 
egy óra alatt megszárad, ele-j 
gendö ha egy gyapjutörlővel 
feltöröltetik ; ha folyadékosság­
gal leöntetik is, nem csinál fol­
tokat; sőt a padló 
felmosható. 

Mindezen előnyöket senki] 
sem képes nyújtani, — után' 
fásoktól óva tik 

Minden doboz Oswald] 
Oeler — egyedüli s*a-\ 

tj^badattnastott vias&-
J^ gtjóros Meerane és 

fíécs — bélyegét viseli. 
Kapható minden festékke-

reskedéshen, egy kiló £ frt SO kr, melyl 
elegendő 2 közép nagyságú szobának, f 

Egyedüli ^ f ö r a k t á r o s JlusxtrÍ€*mMa-
gyarorsíság résiére csak Rudolf Kntta, 
Wien I. Operngasse 12. Ismét eladóknak áren­
gedmény. ( 1 3 2 ) 1 - 1 0 . 

Ó V Á S . 
Némely iparosok 

„a valódi Ka ro l i nen tha l i Dáv id - thea" 
bö fogyasztása által elcsábítva, hamisítványokat forga­
lomba hozni igyekeznek, és hogy csalásukkal a közönsé­
get annál biztosabban tévútra vezessék ugyanazon czimze-
|tekét használják, milyeneket én készitméoyeimre illeszteni 
(szoktam. Mivel mind ezen hamisítványok csak eredmény­
telen, vagy kártékony anyagok, melyek képesek a va­
lódi Karolinenthali Dávid t he a jó 
hírnévnek csak ártani, elhatároztam magamat minden cso­
magra aláírásomat kék pecséttel illeszteni, mire az álta­
lam készített közgyógyszer igen tisztelt fogyasztói figyel-
meztettuek és kéretnek, minden hasonlóképen meguevezelt 
készüléket, mely aláírásommal ellátva nem volna vissza­
utasítani, i r - í i r s t J ó z s e f , 

gyógyszerész „a fehér angyalhoz," Prágában (Poric.) 
U}gy csomag Kral valódi Karo-

linentháli theójánah ára SO kr o. é 
4 csomagnál kevesebb nem tétetik 
.postára. Ismét eladók megfelelő ju-
Italékot kapnak, 

Kapható Debreczenben : Dr. Rothsehnek V. Emil. 
IPesten: Török J.-uél. (46) 7 _ 2 0 . 

L e g m a g a s a b b 

Ö F E L S É O E 
a &hl\ R í r á l y , segéde állal arról tudósította 
I S o í f J a l l O S gyárost, hogy malátakívouatát 
níigyra becsüli, „Én," igy hangzik a nyitatkoEtt, 
a H o í F - f é l e m a l á t a l t l y o n a t g j ó -
s j y i t ó h a t á s á t wgry n á l a m , m i n t 

I i á z a n t t a g j a i n á l t a p a s z t a l t a m . 

Hoff J á n o s 
a m a l á t a k é s z i t m é i i y e k f e l t a l á l ó j a 
g y á r t u l a j d o n o s B é c s b e n , S t a d t , 

B r a u n e r i í r a s s e 8 . 
Tekintetes u r ! Évekkel 

ezelőtt makac§ köhögési 
ingeremnél az ön maláta-
kivonat egészségi sörét 
használtam, és pedig a ma­
láta-kivonatnak ez egy oly 
neme volt, melyet előbb 
kissé meg kellett melegí­
teni s megfőzni, míg né­
mileg habzott, s melynek 
habját eítávolitván mele­
gen kelleti meginni. Ezen 
ital valóban csudákat mü­
veit. Miután most sógorom 
egész hasonló köhögésben 
szenvedj annálfogva tisz­
telettel felkérem szíves­
kedjék az alábbi ezim alatt 
póstautánvét mellett ezen 
malátakivonatból haszná­
lati utasítással együtt 12 
palaczkkal m e g k ü l d e n i 
úgymint gróf Széchenyi 
Eugen Tarnóczán, u. p. 
Barcs. 

K é r é s e m e t m e g n j i t v a , m a ­
r a d t a m m a g a m a t a j á n l v a ¥ a s -
V ö r ö s v á r , 1 S S 4 . f e b r . 1 3 . 

gr. Erdődy Gyula. 
Á R A HL: Malátakivonat egészségi sör, i palaczk 

60 kr , Va küo malátacsokoládé 1. 2 frt 40 kr., J/4 
kiló 1 frt 30 kr., y a küd 70 kr II. % kiló 1 frt 
60 kr., y4 kiló 90 kr., % k-ló 50 kr., J/4 kiló 
60 kr. V3 **ilő 35 kr. Slalatar.zukerkák : lzacsí'ó 
60. 3Ö és 15 kr. iHalátíí-kivonat: 1 üvegcse 1 
frt 12 k r , kisebb 70 kr. Gyermekláplátdliszt 1 
frt. Egy egész malátalürcíő 80 és 50 k<- 1 i pa 
laczkon felül Bud-pestre bérmentve házha fzál-
Ittatik 2 fríon alól semmi sem s állittatii;. 

F ő r a k t á r a k D e b r e c r e n b e n : C s a n a k 
J ó z s e f , R i c k I J Z e 1 m o s, G e r é b y Fü­
l ö p f's V a r g a L a j o s n á l ; (Deh.rec?c'nben 
egy pal«czk v a l ó d i Hoff Jáiios-fe'Ie uu!Ma-
kiYonatos-pgészségi sörnek ára 60 kr) N y í r ­
e g y h á z á n : Korányi Imre gyógyszerésznél; 
N a g y v á r a d o n : Biró (Kiss Sámuel) és Jánky 
Antalnál. (430) 11 — 12 

TTérszegéDység, testigyengeség, sápkór, görvély, 
™ idegbajok és 

NŐI BETEGSÉGEK 
t e i j e s e u e l t á v o l í t t a t n a k , a hírnévről 
ösmei't és bel- és külföldi orvosi tekintélyek 
ál - dl ajánlott 

vérerős i tö orv. fo lyadékos 
vasasezukor által. 

Dr. H a g e r javított módszere után készítve 
F i i r s t / J ó z s e f gyógyszertárban a „fehér an­
gyalhoz" P r á g - á b a n (am Potic.) Egy palaczk 
ára a frt 20 kr., fél palaczk 60 kr 

A bebizonyult jóságú és hires Kral-féle 
valódi. 

Karolinvölgyi Dávid-thea 
(Karolinentbaler Davids-Thee) 

mindennemű tüdőbaj, különösen idült hurut és 
aszkóros köhögésnél és mint e g y e d ü l i óvszer 
száraz betegség ellen meglepő eredménynyel al-

kulmaztatik. 

Folyadékos vasas-szappan 
előnyös és eddig még felül nem múlt szer fogfá­
jás, fogdaganat, megsebesülés, megégetés, zúzó-
Idásjábij»adás,kfil8ő bőrbetegségek és görvélyes 
daganatok ellen. 1 palaczk 1 frt, fél palaczk 60 kr 

Vasas szappan-viasztapasz (Cerat) 
3 nap alatt meggyógyít minden, fagydaganatot 
(Frostbeulen). Egy doboz ára 40 kr 

F ő - s z é t K ü i d é s i - r a l i t á r : 
F Ü F s t J ó z s e f gyógyszerésznél P r á g á i b a n 
(am Ponc), továbbá kapható: D e b r e c z e n b e n 
Dr. Rothsehnek V. Emil gyógyszertárában, — 
B u d a p e s t e n : Török Józsefnél és Ausztria-
Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. 

(90.) 47—52. 
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riban és a h.-szoboszJóiban már be is végződött és 
pedig sokkal kedvezőbben, mint a megye székhelyén 
DehreczenbeD, a mennyiben a nádudvari járásban a 
kivetett ujonczjutalék már a 3-dik korosztályból 
teljesen kitelt, a negyedik korosztályból pedig csak 
a 80 dik sorszámig folytatták a vizsgálatot. A szo-
boszlói sorozó járás hasonlóképen lerótta hadjutalék 
tartozását, — még a múlt évről maradi hátralékot 
is, és ugy mint a nádudvari is egészen lerótta, ugy 
annyira, hogy a felülvizsgálatra utasitattak közüi 
mégtöbbnek besorozása lévén várható, a negyedik 
korosztályból még a póttartatékba bevétettek is 
valószínűleg szabadságoltatni fognak. 

— A párisi kiállítás ellen, A keres 
kedelemügyi miniszter leiratot intézett az orsz. 
iparegyesülethez a Parisban rendezendő nemzetközi 
munkakiállitás ügyében. Ugyanis a buoapesti álta 
lános muakás-betegsegélyző ós rokkant-pénztár 
központi bizottsága mozgalmat indított és még 
anyagi áldozatokat is szentéi arra nézvp, hogy a 
magyarországi munkások a kiállításon részt vegye­
nek. E mozgalommal szemben kijelenté a miniszter, 
hogy közgazdasági érdekek egyáltalában nem szól­
nak e részvétel mellett. Nem tekintve azt, hogy az 
évenkint mind nagyobb és nagyobb számmal rende­
zett kiállítások tulnnyomó része az eredeti czélnak 
teljesen szem elől tévesztésével szokott rendeztetni, 
magára a párisi kiállításra nézve azt tartja a mi­
niszter, hogy a magyarországi iparossegédöek vagy 
gyári munkásnak ott még kevés keresni valója van. 
A hazai munkásoknak érdekeit teLáfc ez a kiállítás 
nincs hivatva előmozdítani. Ennélfogva fe.hivja az 
egyesületet, hasson oda, hogy az iparossegédek és i 
gy?ri munkások kellő módon nyerjenek felvilágosí­
tást az e kiállítással járó anyagi terhekről, valamint 
arról, hogy ezzel anyagi előny egyáltalán nem járj 
miért is saját jól falfogott érdekükben a résztve* 
véstől lehetőleg tartózkodjak. 

— Makacs perlekedés, A római sem-
mitőszék közelebb egy valóban rendkívüli pörben 
itélt. Két évvel ezelőtt ugyanis Nikolas siaoni ügy­
véd Rómába utazott, magával vivén egy 300 gramm 
czukorral telt dobozt. A túlbuzgó római vámőrök 5 
czentime vámot vetettek ki reá. Az ügyvéd fizetett, 
de tiltakozást nyújtott be, mert az áruk 500 gram­
mon alul vámmentesek. E miatt pör támadt s a tör­
vényszék igazat adott az ügyvédnek, a mit felsőbb 
bíróság is megerősitett. Az örök város makacs 
tanácsa azonban minden fórum elé akarta ügyét 
vinni és így a semmitőszék a háromszoros veresé­
get, most a 3500 frauknyi költség rárovásával is 
megtoldta. 

— Gondos feleség. Mulatságos törté­
netkét beszél egy frankfurti lap. Egy ottani bankár 
lakásán tisztességes külsejű férfiú jelent meg s azt 
mondta a bankár küldte, fekete felöltőjéért. Kérel­
mét nem találták gyanúsnak, teljesítették. Ámde 
a gondos házi asszony elébb kiürité a zsebek tar­
talmát. Az idegen gyorsan távozott a kabáttal. Né I 
hány óra telt el s ha2a jött a férj, de a küldött fel-' 
öltő nem volt rajta. Megegyeztek benne, hogy vala­
mely közönséges csaló szedte őket rá. A nő által 
adott személyleírás azonban feltűnően ráillett egy 
előkelő veodéglő pinczérjére. A bankárnak az is 
eszébe jutott, hogy a délutáni órákban megfordult 

ama vendéglőben 8 barátainak elmondta, hogy nap­
közben kabátot váltott 8 otthon hagyott felöltője 
ben felejtett egy nagyobb borítékot, melyben jelen, 
tékeny összeget képviselő érték papírok vannak. 
Hozzátette azt is, hogy pénzét biztonságbau tudja, 
szolgaszemélyzete becsületes. Elment tehát a ven­
déglőbe, leleplezni a csalót. Előfogták a gyanúsí­
tott pioczert. Ez az első kérdésrebe vallotta, hogy a 
kabátot ő hozta el Csak hogy, monda báró Y. 
küldte a kabátért s ő is vette azt át tőle. Igazat 
vallott. A báró tréfát akart, azt mondta, jó volna 
a kabátot az értékpapírokkal együtt elhozatni. A 
társaság ezt nehéznek találta, a báró azt állitá, 
akárki kicsalhatja a kabátot. Fogadtak s a báró 
ötezer márkát vesztett. A gondos feleség elküldte a 
kabátot, de üres zsebbel. 

— A felolvasókor csütörtöki estélyen 
az a furcsa eset fordult elő, hogy a f e l o l v a s ó k 
nem j e l e n t e k meg. A zavarból aztán Vértesi 
Gyula a „D. E.tt muukatársa mentette ki a rende­
zőséget, a mennyiben rögtönzötten felolvasta „Ki­
nevetve megsiratva" ez. dolgozatát, 

— Elviselhető büntetés. Az aradi 
eset alkalmából egy bécsi katonai szaklap vádolja, 
a magyar sajtót, hogy egyoldalúan ítélte meg ez| 
ügyet. Megjegyzi aztán, hogy az aradi vétkes tisz­
tek lakolni fognak, ép ugy mint annak idején a ko­
lozsvári Bartha-esetben szerepelt Dienstl és Rüs-
tow, kik elvesztették tiszti rangjukat. A folytatást 
azonban a bécsi lap már nem közli. Ez a folytatás 
pedig abból áll, hogy Rüstow most főhadnagyi rang­
gal tanár egyik katonai iskolában, Dienstl pedig 
maga nem akarta újra elfoglalni katonatiszti állá* 
sát, mert igen jövedelmes gazdatiszti állást kapott 
Albrecht főherczeg egyik birtokán. így hát valami' 
kép csak elviselhetik a büntetést. 

— „Jzelsö temetés" Falguiére hires 
párisi szobrász műtermében egy szoborcsoportozat 
készül, melyet — mint írják — egy h ó n á t kü l 
fö ldön is hőn s z e r e t ő , v i l á g h í r ű ha 
z á n k f i a r e n d e l t meg, hogy a z z a l maj 
dan a n e m z e t i m u z e u m o t l e p h e s s e meg. 
A szoborcsoport a megölt Ábel fölötti szülei keser­
vet fejezi ki mesterileg, Ádám tartja a holtat ölében 
s Éva sirva borul rá. 

— A JKis-Terene, Kaál-Kápolno-Kisuj-
szállási vasút (Mátrai vasút) építési vállalata a 
tényleges építést f. é. ápril hó első napjaiban meg­
kezdi. A vállalatnak Recsken és Hevesen lesznek 
képviselői, kik az építkezésre vonatkozó fel világo­
sifást adnak. Továbbá vannak mérnökök a vonal­
mentén lévő nagyobb helységekben. 

— A debreczen h.~nánási vasút 
részvénytársulat igazgatóságának ülése a nánás-
büdszentmihályi vasút építési tárgyában, folyó hó 
23-ára (d. e. a városház nagy tanácstermében) tü­
zetett ki. 

- Nagy Vincze, színigazgatónk, a mai 
napon városunkba érkezett. Társulatának szervezé­
sét melylyel a mármarosi uj színkört is ő fogja 
megnyitni, már befejezte. 

— A vátnospércsi jegyzőválasz-
tást hová Kohutovics János választatott megi 
jegyzőül, a minisztérium megsemmisítette s uj vá­
lasztást rendelt el. ' 

— h^enerwerker Mór egy dusválasz' 
téku kész férfi ruba üzletet nyitott a főtéren Scbeer 
házban; mai számunkban közzé tett hirdetésére 
felhívjuk t. olvasóink figyelmét. 

— Jövedelmező foglalkozást nyer­
hetnek oly egyének, kik egy elsőrendű czégnél, mint 
ügynökök alkalmazva lenni óhajtanak — bővebb 
felvilágosítást nyújt kiadóhivatalunk. 8—10. 

V e g y e s . 
— „Equitable" oew-yorki életbiztosító tár­

saság Magyarországon. Az összes, a magyar keres­
kedelmi törvény előirt, feltételek teljesítése után^ 
a b.-pesi kir. keresk és váltó törvényszék, mint a 
„Központi Értesítésből" kitűnik, az „Eqüitableu 

életbiztosító társaság czégének bejegyzését Buda­
pesten való székhelylyel elrendelte, minek folytán 
ezen társaság üzletét B magy. korona országaira is 
kiterjesztő, és működését tényleg meg is kezdette. 
Az „Equitable", egyike a világ legnagyobb biztosi-
tótársulatainak. Biztosító állaga 1884. dec. 31-én 
állott 83,699 kötvényből 1,314.988,976 márka biz­
tosítási összeggel. Az 1884-ben kötött uj biztositá 
sok 360.727,492 márkát tettek 1884-ben bevételi 
dijak és kamatokban 63.764,791 márka volt és 
ugyanazon év dec. 31-vel 274,188,184 márka va­
gyont mutatót} ki, mely fedezetül szolgál a díjtar­
taléknak 201 millió 661,134 márka Összegben, Í 
kár tartalék 546,465 márka összegben, a részvény­
tőkének 425,000 márka összegben és a nyeremény 
tartaléknak 444.555,373 márka összegben. Az 
„Equitable" aláveti magát itteni Ügyleteire nézve 
a magyar törvénynek és bíróságoknak, és a keres­
kedelmi törvény 453. szakasza követelményeinek 
megfelelően letett 100,000 frt o. é. biztosítékot a 
magyar általános hitelbanknál. A magyar korona 
országaiban vezér képviselőjéül Sing*er József urat 
nevezte ki. 

— A Magyar-JFranczia biztosító 
részvény-társaság (Franco-Hongroise) élet­
biztosítási osztályához 1886. február hóban benyuj-
tatott 346 ajánlat 620,049 forint összegről és kiál­
líttatott 273 kötvény 472,350 írt biztosított összeg­
ről. Folyó év január 1-től február hó végéig 618 
ajánlat 1.288,749 frt összegről nyújtatott be és 
488 kötvény 961,600 frt biztosított összegről állít­
tatott ki. 

Közgazdaság. 
— Az „Equitable" életbiztosító társa­

ság New-Yorkban. Alapíttatott 1859-ben. 
Biztosítási tőke i884.decz.31. 788.993,384 o.é. frt. 
A társaság vagyona „ „ , 148 312,910 „ „ „ 
Nyeremény tartalék „ ? „ 26.733,223 „ „ „ 
Az 1884-ben kötött uj bizto­

sitások összege . . . 216.436,?95 „ „ „ 
Az egész nyeremény a biztosítottak közt osztatik 
szét. Minden kötvény három év múlva megtámad-
hatlanná válik. Magy országi vezérképviselőság Bu­
dapesten, VI. Andrássy-ut, 12. 

— Termény-piaczunkon a folyó évi 
márcz 16-kán tartott heti vásár alkalmával a kö­

vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal •• 
Egy m -mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza . . . . 7.90 7-75 7.60 
Kétszeres . , . 6.60 6.50 6 40 
Rozs . . . . 570 5.60 Ö̂ÖO 
Árpa . . . . 5.40 5.30 5.20 
Zab . . . . 6.10 6.00 5.90 
Tengeri . . . 5.00 4.90 4.80 
K o l e 8 « . . . 5.00 4.90 480 
1 zsák burgonya . . . 1,20 
100 ki. szalonna . 40.00 39.00 38 00 
100 ki. háj. . . 40,00 39.00 38.00 

Szerkesztői üzenet. 
1. M, H 1 y b n. A csinos költeményeknek mielőbb 

sorát ejtjük. 

Felelős szerkesztő: Tóth JLászló. 
Főmuukatárs : Szabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : Xicherwnan Mi. 

WY1L,TTÉM. 

T R A D E CHAMPAGNE 

M A R K 

Egyedüli ra k t á r Debreczen és 
vidékére csak 

Geréby Fülöpnél 
D e b r e c z e n b e n . 

(420) 20—50. 

GYAKORLOTT ÜGYNÖKÖK 
kerestetnek minden vidéken magas jutalék 
mellett, hatóságilag engedélyezett állami 
és városi dijsorsjegyek bizományképeni 

e l á r u s i t á s á r a . 
Ajánlatok : — K. 48. jegy alatt, — 

Mosse Rudolfhoz Brcslauba intézendők. f! 
(121)1-3 . 

Halljátok! és csodáljátok! 
12,500 darab nöi nagykendö tökéletesen 

jó még legnagyobb nőnek is, minden tisztességes divat 
színekben, u. m. : szürke, barna, fekete, Yeres, kék, 
fehér, skót, török színekben, az, üzlet kiürítése végett 
darabját 1 fr t postautánvét mellett küldi meg a 
nagy „Ausztria" kiviteli-ház. 
Bécs, Oberdöbling, Mária-utcza31.szám. 

(74.) 4—4. 
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A tavasz beálltával van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, miszerint mindennemű 

szobafestő, 
szobaszőnyegezés (tapetta) és fénymázoló 

munkát, mint eddig is, a legjutányosahb árakban felvállalok; üzletemet 
a l egú jabb hon i és külfö ld i m i n t á k k a l be rendezve , azon kellemes 
helyzetbe vagyok, hogy a n. é. közönség igényeinek minden irányban 
megfelelhetek ugy olcsó, mint a mai kornak megfelelő diszes és ízléses 
munkámmal. 

A midőn az eddig irányomban tanúsított becses pártfogásért" 
köszönetemet fejezem ki, kérem a n é. közönség további szíves pártolását. 

Kiváló tisztelettel 

(134) 1 -? 
Kontratovics János 

szobafestő, Debreczen, Nagyuj-utcza 1689. szám. 
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szobafestő és fénymázoló. H 
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Legújabb 
férfi kész; ruharaktár! 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, 
hogy a „Bika" szállodával szemben Scheer Bernát ur házában egy a 
mai Ízlésnek megfelelő dúsan berendezett kész férfi- és gyermek-ruha­
raktárt nyitottam, hol is a legjobb kelméből jó kiállított és kitűnő sza­
bású öltönyök olcsó árban a nagyérdemű közönség rendelkezésére állanak. 

Főtörekvésem oda irányuland, hogy t. vevőim igényeinek minden 
tekintetben megfelelhessek és szolid, pontos kiszolgálásom által nagy becsű 
bizalmát kiérdemeljem. 

A n. é. közönség kegyes pártfogásába magamat ajánlom, vagyok 
illő tisztelettel 

(18B)i-io F E U E R W E R K E R MÓR. 
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Finom kelme, jószabás, és olcsó ár! 

í 

k 

A tavasz i idényre legújabb divatú gyapjuke lmék. 

I an szerencsém mélyen tisztelt vevőimmel és a nagyérdemű közönséggel 
tudatni, hogy az itteni piaezon „Gyenes Testvérek" czég alatt fennálló 

ÉS KÉZMÜÁRU-KERESKEDÉST 
— Gyenes Fereucz ur a társczégből kilépvén — saját számlámra átvettem. 

Ajánlom a t a v a s z i idényre beszerzett l egújabb divatú 
gyanju- és mosó-kelméimet sz íves megtekintésre; n a g y -
vá lasz tékban tartok raktáron női ruhákhoz s z ü k s é g e s 
díszítéseket , továbbá női és férfi fehérnemű eket legújabb 
divatú férfi-nyakkendőket, valamint rövidáru és szabó­
ke l l ékeket . 

Az eddig -tapasztalt nagybecsű bizalomért köszönetet mondva, 
kérem azt irányomban továbbra is fentartani. 

Teljes tisztelettel 

(112.) 2—5. Debreczen, föpiacz, városházépülétben. i 
' Min ta k á r t y á k k a l (v idék re is bé rmen tve ) készségge l szolgálok. I 

RCTsrorgCTayjrATA^^^^ 

Saját termésű 

# 
a l eg t i s z tábban k e z e l v e 

i l v e g - e i i k i n t é s ú g y s z i n t é n h o r d ó s z á m r a . 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 2 kr. 
'/ — 1 1 
fi v n - n i ) n * * n 

Hordó számra 100 liter 18 „ - „ 
Az üvegek 10—5 krajezárért vállaltatnak vissza. 

Valódi amerikai legfinomabb „CSÁSZÁR-OLAJ/ 4 mely a legtisztább 
és legnagyobb világítási képességgel bír, és minden veszély nélküli, 1 liter 30 kr. 

Rickl József Zelmos 
(397) 22—26. Debreczenben . Egssgstaggg^^^^ 

http://i884.decz.31


DEBRECZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ, 

nxixxxxrii«iiiriza3CDna 

Házi szükségletek ósfehérnemtivarráshoz 
valamint szabók, ozipégzek, 

nyereggyártók, kalaposok, kárpitosok stb. 
számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e c h a n i s m u s t ö k é l e t e s s é g e , e g y -
s z e r ü s z e r k e z e t , k ö n n y ü k e z e l é s , 
fölülmulhatlan munkaképesség és nagy tartós­

ság által. 
Ne id l inger G.Debreczen Piacz-u tcza2138. 

(96)3-10. 

404. szám. 

az J S T V Á N a g ő z m a l o m 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

mellett. 
100 kiló 

B: Asztali dara nagyszeioü 18 20 
17.20 
17.60 
17 — 
16 40 
15.60 
14.80 
13.80 
12 80 

A. 
C. 
0 
1 
2 
3 
4 
5. 
6. 
7. 
8. 
8V. 
83/* 

9. 
10. 
11. 

Ingyen zsákkal. 
Asztali dara nagyszeioü 
szinte 

Királyliszt . . . . . 
Lángliazt . . . . • 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . 

12. 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
szinte 2-sod „ 

Közép kenyérliszt 1-ső rendű 12.40 
» » 2-n 1160 

Barna kenyérliszt 1-ső „ 10 20 
2-od •„• 9 — 

Lábliszt 6 60 
Veres liszt . . . . . . . —. — 
Finom korpa zsákkal 4 60 

, " „ zaáknélkül 4 20 
Durvakorpa zsákkal 4.20 

, 5 , zsákriélkül 3.80 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 9.40 

ugyanaz n „ nélkül 9.-— 
Dara és liazt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1886. Márcz. 6, 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—8*/» számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ - ,. 
Sima liszt 75 „ — „ 

Kőszén-kátrányt 
legjobb minőségben 

zsindely és deszkatetők 
behúzására, 

mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, 
továbbá czulápok, melyek a földbe ásatnak, 
kerítések s gazdasági eszközök befestéBÓre* 
hordókban á 50 és 200 kiló .súlytartalommal; 
továbbá saját gyártmányú COAKSOT (pirszén) 
kovácsok éB lakatosok részére, ajánlja, jutányos 
ár mellett 

a légszeszgyár igazgatósága 
(124) 1-9. Debreozenben. 

I. 
GYÓGYSZERÉSZ 

S A S - P I H U L Á I . 
Nagyszerűen ható szer az einrfMtö 

ét alsótesti-szervek slb. Helyreigazító 
^POMI^1 sara, a véruek tiszlitósára. Étvágytalan­

ság, uyálkássáíf, gyomcr Itatarrüs, dugulás és kemény-
(sxékolos, máj- és lúdÖbajok, sárgaság, n fejbe való 
vtírlolulás ellen kitűnő, felfúvódás, féreg, köszvény éa 
podeara elten is. Csak akkor valódi, ha védjegygyei és 
alnliással t»| van lálv«. Egy doboz ?0 kr. Csakis gyógy-
BR-rlárukban Kopható ÜEHRECZEISBEN : Dr. notbsebncb 
Emil syógysz., BUDAPESTEN : A szt. Iiáiomt gységhez 
e*imü gyógysz, városház-tér 9. az , Török József király-
Hlczai Viógyaí. és Szöllősy Istvánnál; POZSONY : Dr. 
Ailler Hudolf Salvator gyógy.; SZÉKESFEHÉRVÁR : Dia­
belié Gy.; KOLOZSVÁR : Batfy Kálmán; MISKOLCZ : Dr. 
lUícz G. • NYÍREGYHÁZA: Korányi Emil gyógyszerésznél, 

(125.) 1—? 

Ideg-betegségek. 
M i az i d e g ? 

Az ideg oz érzések (ulajdooké-
petit közvclilöje, minden külbeha-
tás legelőbb ia általuk vétetik felt 
ugy közvoUttetik. A mily különbö 
zök az idegbajok okai, ép ol> 
különbözők jelenségei is. Legelső 

sorban állanak a migraina, (féloldali fejfájás) ot idő­
iek s Összezsugorodáso az általános lesovánjkodásj 
elgyengülés, férfiúi gyengeség és magömlés, 
tehetetlenség-, elmegyengülés, sápkor mélyen] 
leesett kék karikával köiülvett szemek, álmatlan­
ság, kedőlylehangoltsag, keresztcsont és h.atge-
rincK-fájdalom, méhszenvi-görcsök, dugulások, 
minden ok nélküli remegés, a vig társaságok kerfi. 
ése, nöi bajok, gyengeségi állapotok, vérszegény-
iég, köszvény és csúzos bajok, e lábak és keze-j 

ireszlielése stb. Mindezen fentebb elősorolt idegboK| 
Itegségek semmiféle, ez ideig a gyógyászatban is­
meretes szer által sem gyógyittatnak meg oly biz­
tosan és tökéletesen, mint a 

Dr. WRUN-fél° Perain-por «... 
| (perui növényekből készítve) Á r t a l m a t l a n s á -

gáért kezesség vállaltatik. 
Ára egy doboznak a pontos utasítással egyatt 1 frt 80 Jt; 

Kapható Debr. cz<M.ben: Dr. Kothschnek T-I 
i E i n i l és GÖltl NánÜOrgyógvszelárában, Bécs­
iben : Gischner A, oki. gyógyszerésznél II. kerület 
iKatser Josef-slr, 14. ( 4 4 6 ) 1 1 - 1 8 , 

kulin Károly és Társa, 
B é c s b e n . 

Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczól irótollakat ós tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővitve! Kapható minden iróeszközkereskedőnól. 

(9.) 6 -24 . 

Szíves megfigyelésül 
Ezerszer és ezerszer jónak bizonyult ós orvosi tekin­
télyek, valamint számtalan magánszemélyek bizonyít­

ványai által kitüntetett készítmények. 
Dr. M I L L E R mohnövénynedve 

meglepő hatással vau köhögés, rekfcdlség, torokfájás, 
eltiyálkásodás, keletkező gürnökór, egyáltalában a lég­

zési szervek minden bántalmai ellen. 
Tégelyben gyermekek és felnőttek számára. 

Egy tégely ára 50 kr, o ért. 
Dr. MILLER védbalzsama görcsök ellen. 

Ezen balzsam a üyomór és belek nyákhártyáira erö-
sitöleg és éltelőleg hat, a máj kiválasztásait elősegíti és 
kitűnő széthajtó szer. Sikeresen nlkalmazhaló és külö> 
nősen ajánlható gyomorfájásnál, gyomorgörcsöknél, \ 
gyomorpuffíidtságánál, hányásnál, husmenósnél és szél-
kórságnál. Kóükánál hálása majdnem rögtöni. Jótékony 
hutiisu továbbá váltóláz és minden más hosszabb ideig 
tartott kimerítő bitegségek'utáni fellábbadozásnál, mi 
vol az étvágyat gyarapítja és sz emésztést nngyban 
elősegíti.— E/en kitűnő szernek különösen Faluhelyen 
egy háztartásban sem kellene hiányoznia. 
Egy üveg ára 1 frt 50 kr. Fél üveg 80 kr.o.é. 

M I L L E R t y ú k s z e m - b a l z s a m a . 
Csalhatatlan szer tyúkszemek, szemölcsök és fájdalmas 

börkeményedések elUíi. 
Kitűnő hatása folytán ezen szer napról-napra nö 

vekvö keresletnek és elterjedésnek örvend. 
Netalán előforduló hatás nélküli utánzásoktól való 

megóvás végeit kéretik mindenki csakis M I L L E R 
t y ú k s z e m - b a l z s a m á t kérni. Ára egy skatulyában 
lévő üvegesének, használati utasítással egvüll 60 k r . 

M T BeküMetett. ~ 9 m 
Miller J . gyógyszerész urnák Brassóban. 

Örömmel konstatálom, hogy mintkét készítménye 
mohnövéuynedv- és tyú'.iszemhaldsama, ugy nálam mini 
uömnél pompásan bevált. Várakozásomon tul megelég­
szem a sikerrel. Sternberg (Morvaország) ápril 1-én 
1885. Schwarz Gusztáv kereskedő. 

Az összeg ós 10 kr csomagolási költség előleges 
beküldése után e készítmények bárhová postabérmen­
tesen szállíttatnak. Két doboznál kevesebb nem küldetik. 

Központi küldeményezési raktára Miller J. gyógy­
szerész Brassóban. Valódi minőségben mindenkor kap­
ható Debreozenben : Sienczinger K.; B.-Csabán ;'Ku-
gel f s Bartóky L. füszerkereskedő uraknál $ Miskolczon: 
Dr. Rácz György, Szabó Gyula és Kurucz János gyógy­
szerész uraknál; M.-Károly : KerekeB Bertalan; nyír­
egyházán : Fábry Guszlév; Szalmáron: Schwarz A 
mini füszerkeresbedő araknál. (489.) 10—21. 

Mindenféle faszerek és főzelékek. 

Saját termésű BOBOK 
Í T országos kiállításon nagy éreúmiel kitüntetve, jó és tiszta kezelésért. ^ 

1883. évi Bakar igen finom 50 literen felül .40 forint, 1 liter 00 krajezar. 
50 „ „ 1 6 forint, 1 liter 26 krajezár. 
50 l „ 1 3 forint, 1 liter 20 krajezár. 
50 „ „ 13 forint, 1 liter 20 krajezár. 

_ 50 l „ 40 forint, 1 liter 50 krajezár 
S bármily nagy megrendelésnek gyorsan és pontosan megfelel 

TÓTH SÁNDOR 
füszerkereskedő és nagy bortermelő, kisvárad-uteza sarkán, 

(56) 6—6. Debreczei iben. f" 

1884. évi Bakar 
1884. évi Asztali „ , 
1885. évi Asztali lebúzva 
1883. évi.Egri,vörös 

I g e n s z é p a l m 

Alólirott, készpénz melletti bevásárlás miatt a legelőnyösebb árakban ajánlja 

jóminőségii 
fűszer-és vegyes-áruit; 

különösen pedig különböző o z i x l ^ o X í L a t , jóizü k á v é k a t és minden 
más f í x s z e D r o f e L o t , továbbá o z i t r o m o t , n a r a n c s o t és külön­

féle zöldség-újdonságait, u. m, : 

hónapos-retket, főssalátát, ugorkát, kártiöolái 
úgyszintén mindenféle e r f u r t i v i i ' á g - és k o n y h a k e r t i v e t e m é n y -
m a g v a k a t , b u r g o n d i a i r é p a - és arankamentes l u o z e r n a - , 
legjobbféle s á r g a - é s g ö r ö g d L i n n y e - r a a s v a l i a t s t b . j U g y s z i n t e 
mindenféle f ő z e l é k e i d e t , l e k v á r t , m é z e t . 

Tisztelettel 

MS mÁR 
incsem 
Sorsjegy 

1APBAS. 

FSiyerfilíy készpénzben^ L 

10.000 ft, 5000 tt20joleT.Hl 4788 pénznyeremBiiy. 
[A magyar lovar -egylet sorsjegy-irodája: Budapest, váczi-uteza 6. sz. 
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SoJk ezer 
szói száma, a kik a »Betegbarát« ezünü röpirat átto-
UniBSe utáá és annak útmutatása nyomán egyszerű 
Mekzarekkol .önmagukat gyógyították M. EmteLfogra 
WnnilywDL betegnek, akár miiyen bajban azenYed is, 
sein keJlane eánnüasztarú a kérdéses könyvecskét 
Blűh-tsi T d a d ó - i n t é z e t é t ó l L ipcséből meg-
ioüatni. JEJgy levelezőlapon való egyszerű megren-
. dőlésre xergyen küldetik meg. 

Debreczenben Dr. Kothschnek V. Emil és| 
Gölti Sándor gyógyszertáraiban. (490.) 10—14. 

H I L Z E R f ^ B T E R , 
csász. kir. udvari harang*- és érczöntődéje 

ajánlja magát harangok és harmonikus harangoxások 
megrendelésére bármely nagyságban és hangnemben. 
Az előre meghatározott hang vagy egy egész ósszharungozásna= 
harmóniai accordjáért, valamint az e'rcz jóságáe'rt jótállási válltil. 

A harangok kovácsolt vasból készül t cs. k i r . kizá­
rólagosan szabadalmazott s isakokkal szereltetnek föl. 
Ezen ujabb találmány által nagy és nehéz harangok könnyen haran­
gozhatok és tetszés szerint fordiihalók a nyeivütés egyik vagy má 
sik felére, mi az ily szabályozott harang tartósságát jóval emeli. 

Megrendelések gyorsan és igen jntányosan intéztet­
nek el, igen előnyös fizetési feltételek mellett. 

H a r m o n i k u s S e k r e s t y e - h a r a n g o k : 4 harang czifrázott kovácsolt-vaskerettel 25 és 30 frt, 
MarvswniieMS oltár-htjirftngols erős h ngu csengőkkel : 
A l p a k k á b ó l : 1 Qsszharangozás 4 haranggal . . . . 14 frt. 

i öaszhararigozás 2 haranggal . . . . 11 frt. 
R é z b ő l : 1 összharangozás 4 haranggal . . . . 10 frt. 

1 összharangozás 3 haranggal . . . . • 8 frt. 
K i t ü n t e t é s e k : Az 1873. bécs i v i l á g k i á l l í t á s o n két ha l adás i é r e m m e l a bécsi fogadalmi 
templom számára öntött 260 mázsányi haraneokért. Az 1880. bécsi i p a r k i á l l i t á s o n a rany éremmel . 

Alapíttatott 1838-ban, készített 4151 harangot 1.127,700 ki logramm súlyban. 
Ezekből 31 templom számára B é c s b e n 8 3 h a r a n g o t összesen 86,069 kiló és 2 óra­

harangot az uj varosház számára 3345 kilogramm.súlyba*--. 
K ö l t s é g v e t é s e k i n g y e n . (127.) l —10. 

A legnagyobb kivitelű harangok Magyarországon : 
2 harang Esztergombai 

összesen . . 
3 harang Debreczenben 
2 n Rohanczon . 
1 „ Miskolczon 
4 Alsó-Vadason 

a 6100 és 1400 kilogramm, 
7500 kilogramm. 
5770 „ 
3870 „ 
3020 v 
3400 , 

4 harang FelsÖ-Bányán 
4 „ Foton . . . 
4 Nagy-Becskereken 
2 n Verseczen . 
4 n Rozsnyón . . 
i „ Hajdu-Dorogon 

4900 kilogramm. 
3920 
3500 
3360 B 
3800 
3425 

Magyarországnak összesen 191 darab haraug készíttetett 115,700 klgr . ossz súlyban. 

Debreczen, 1886. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 385. sz, 
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